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Şöhret vurguncuları 


Bu bayram, pek tanınmış bir yük- 
sek münevverimizin ziyaretine git- 
tim. Kendisi, Garptan, Şarktan ele 
ne geçerse okur. Yeni çıkan mecmua 
ve kitapları da kaçırmaz. 

— Nasıl buluyorsunuz neşriyatı? 
- dedim. 

— Neşriyat... - diye istifhamla yü» 
züme baktı. - Hangisinden bahsedi- 
yorsunuz? Neşriyatın iki türlüsü olur, 
Biri tahriri, öteki şifahi... 

— Yani radyo ile... Öyle mi? 

— Gerçi oda şifahi. Fakat 
benim söylediğim başka... Sultan 
Hamid zamanında, vilâyet aşırı 
uzaklarda bulunan sevgililer, türkü 
çıkarmak ve bunlara yine türkü ile 
cevab vermek sayesinde konuşurlar- 
mış. Hattâ o zamanın nüktedan bir 
valisi: «Yahu bu şarkılar, bizim tek 
graflardan daha çabuk menziline va» 
rıyor!» demiş... Şifahi neşriyatın biri 
bu... Öteki de şiirler... Yahya Kemalin 
eserleri, basılmalarına ihtiyaç ol 


maksızın kulaktan kulağa yayılıyor... 


Fakat bir de, acayiplikleri noktasın- 

dan hatırda tutulup tekrarlananlar 

var... Okuyayım sana bir tanesini... 
Okudu: 


«Gözlerim 

Gözlerim nerede? 
Şeytan aldı götürdü, 
Satamadan getirdi. 
Gözlerim 

Gözlerim nerede?...» 


Şaştım: 

— Bu da neymiş?... 

— Şiir, 

— Arkası? 

— Bu kadar. 

— Baştarafı vardır öyleyse... 

— Hayır, hayır... Böyle başlıyor, 
böyle bitiyor... Garibi şu ki, beğeni- 
liyor da... Şairin parayla tutulmuş 
meddahları değil, tanınmış bir mü- 
nekkidimiz takdir ediyor... Ben, doğ- 
rusu, okudum, tekrarladım, bir daha, 
bir daha tekrarladım... Ve «Şeytan 
aldı götürdü, satamadan getirdi!» 
diye mânasını, aradım, bulamadım... 
Derken kendi kendime teessüfe baş- 
ladım: «Ey hazret!.. İhtiyarladın, 
göçtün! Vaktile muallim Naci Ede- 
biyatı Cedide'deri nasıl zevk duymaz- 
sa sen de tıpkı onun gibi bunlardan 
boşlanmıyorsun galiba... O Âdettir; 
Kudema yenileri beğenmez... Müs- 
takbel nesiller bunları zevkle okuya- 
cak... Sana da: (Anlamamış bunak!) 
diye şaşacaklar...» 

Üstada: 

— Üzülmeyin.. Bu endişeleriniz 
varit değil! - dedim. 

— Nedir öyleyse?... 
izah etmeli? 

— Vaktile garp memleketlerinde 
bir sanat müzesini gezmiştim, Âlâ 
tablolar devam ediyor, ediyor. Sonra 
cereyanlar dekadanlaşıyor. Neticede 
de o zamana göre yepyeni bir sanat: 
«Keman» isimli bir tablo... Bir mu- 
kavvanın üzerine tutkalla bir kaç 
tel kadın saçı, yapıştırıp bir kaç 
kübik helezon ve nısıf daire yapmış- 
lar... İşte bu kemanmış.. «Nasıl 
olur?» diye sordum. «Nasıl izah edi- 
lir bu? Niçin müzeye koydunuz?» de- 
dim. «Bir zihniyetin ifadesidir. - de- 
diler, - Bu mektebin müntesipleri 
herşeyi red ve inkâr edenlerdir... Nehy 
ede ede buna varmışlar...» İşte, üsta- 
dım, ben de - bu okuduğunuz man- 
Zume midir, şiir midir neyse - onu 
şöyle izah ediyorum: «Bazı insanlar 


Bunları nasıl 


— Yeni relsimizin gayretine bakı- 
lırsa iş inada bindi galiba bay Amca... 


ya 


Ucuz ekmek 


Yeni tecrübe 
bugünlerde bir 
fırında yapılacak 


Yakir halkın geçinmesini kolaylaş- 
tırmak üzere ikinci nevi ucuz bir ek- 
mek için yapılan son tecrübe muvaf. 
fakiyetle neticelenmediği için yeni 
bir tecrübe yapılmasına karar veril- 
mişti. 

Tecrübe, bugünlerde münasip bir 
fırında yapılacaktır. Tecrübe ekmeği 
yüzde yirmi mısır, yüzde seksen yu- 
muşak buğday unundan mürekkep 
bir halite olacaktır. 

Geçen seferki tecrübede ekmeğin 
arzu edildiği derecede kabarmaması 
da hamurunun açık pencereli bir 
yerde bırakıldıktan sonra fırına veril- 
mesinden ileri geldiği iddia edilmek- 
tedir. Bu seferki tecrübede bu gibi, 
hatalara imkân verilmiyecektir. 

Tecrübe muvaffakiyetle neticelendi- 
ği takdirde bu ikinci nevi ekmeğin 
7,5 kuruşa satılması mümkün olacak- 
tır. Gıdasının mühim bir kısmını ek- 
mekten alan fakir halk da bundan is- 
tifade edebilecektir. 


Tünel şirketi 175 bin 
liraya satın alındı 


İstanbul ve Kadıköy hava 
gazı şirketlerile müzakereler 
devam ediyor 


Tünel şirketinin mübayaası hakkın. 
da Nafia Vekili B. Ali Çetinkayanın 
riyasetinde başlayan müzakereler pa- 
zartesi günü neticelenmiştir. 

Şirketin bilcümle imtiyaz hakları- 
.nın, Tünel ve tesisatının mağazala- 
rında mevcut malzemenin, büyük 
Metro hanı ve diğer gayri menkulle- 
rinin yüz yetmiş beş bin Türk lirası 
bedelle mübayaasında iki taraf mu- 
tabık kalmıştır. Tünel işletme me- 
murları lehine tesis edilmiş olan te- 
avün sandıkları mevcutları mahfuz 
tutulmuştur. 

İstanbul ve Kadıköy hava gazı 'şir- 
ketlerinin satın alınması müzakerele- 
rine devam edilmektedir. 


türemiştir. Sürekli, sebatkâr, kılıkırk 
yarar bir sây ile değil de, bir kata- 
kulli çevirerek vurgun vurmak, işle- 
rini yoluna koymak, servetlere ulaş- 
mak istiyorlar... Bu tarz sanat eser- 
leri de onların uslübundadır... Bir 
acayiplikle şöhret vurgunculuğu yap- 
mak!...» 

— Peki onu beğenen münekkit? 

— Ayni şey... Oturup koskoca bir 
çalışma eserini tahlil, tenkit edece- 
ğine sadece «Beğendim bu manzu- 
meyi!» der... Herkes hayrette kalır... 
Üzerine dikkati celbetmiş olur... Ne- 
redesin ey eski zamanın sanat mü- 
nekkidi?... Sen ki zalim bir valinin 
hapse sokmasını hiçe sayarak: «Gel! 
Ey jandarma... - diye haykırmışsın. - 
Paşanın kafiyesi yine aksadı.. At be- 
ni zindana...» 

Pu 

Vurgunculukla her sahada müca- 

dele gerek! Sanat sahasında da!... 
(Vâ - Nü) 
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ŞEHİR HABERLERİ 


Şikâyetler 


Modadaki çocuk bah- 


çesi yalnız çocuklara 
mahsus kalmalıdır 


Kadıköyünde . Modada bir ço- 
cuk bahçesi vardır, Lâkin bura- 
man ancak adı çocuk bahçesidir. 
Zira çocuklukla alâkasını çoktan 
kesmiş koca koca adamlar, ya- 
şın başını almış mektebli genç- 
ler, esasen ufak olan bu yeri işgal 
etmektedirler. * 

Geçen gün refikam çocuğumu 
zu alıp bu bahçeye gitti. Gitmesi 
ile dönmesi bir oldu. «Ne oldu?» 


dedim. Oradaki koca bebeklerin 
hal ve hareketlerinden daha faz- 
la duramadığını söyledi. 

Sırf, herkesin . ailesine, karde- 
şine göz dikmek için, çocuk bah- 
çesine, sokulan bu gibi bir takım 


adamların (buraya girmeleri 


menedilemez mi? 
XY. Mühendis 
F.A. 
CEVABIMIZ: 


Parklar herkes için serbesttir. 
Lâkin çöcuk bahçeleri çocuklara 
mahsus olmak lâzım gelir. Nite- 
kim Gülhanede de bu maksadla 
ayrılan kısma ancak muayyen 
yaştaki yavrular bırakılıyor. Mo- 
da bahçesi hakkında yapılan bu 
şikâyete dikkati celbederiz. 


intihab hazırlıkları 


Kaymakamlar bayramda 
defterlerin tanzimi işile 
meşgul oldular 


Yeniden yapılacak âintihabattan 
sonra Büyük Millet Meclisinin 3 ni- 
sanda toplanmasına karar verildiğini 
yazmıştık. 

Hükümetçe verilen emre göre mem- 
leketin her tarafında intihap hazır- 
lıkları için defterlerin tanzimine 10 
şubatta başlanacaktır. Defterlerin 
tanzim şekli hakkında vilâyetten ta- 
limat alan haza kaymakamları bay- 
ram günleri de bu işlerle meşgul ol- 
muşlardır. Defterlerin mümkün oldu- 
ğu kadar hatasız yapılmasına ve in- 
tihap etmek hakkını haiz bütün va- 
tandaşların isimlerini ihtiva oetme- 
sine bilhassa dikkat edilecektir. 


Kavgacıları ayırmak isterken 
yaralandı 

Kumkapıda Nişanca civarında Kir- 
kor ve David adlarında iki kişi dün 
alacak meselesinden kavgaya tutuş- 
muşlar, biribirlerine hücum etmişler- 
dir. O sırada yanlarında bulunan 
Setrak adında biri kavganın büyü- 
memesi için aralarına girerek kavga- 
cıları ayırmak istemiştir. 

Hiddetten gözleri kararan Davit bu 
müdahaleden büsbütün sinirlenerek 
Kirkoru bırakmış ve bıçağını çekip 
Setrakı ağır surette yaralamıştır, Va- 
kayı haber alan polisler yetişerek 
Davidi yakalamışlar ve iyilik yapmak 
isterken yaralanan Setrakı da hasta- 
neye kaldırmışlardır. David adliyeye 
teslim edilmiştir, 


Bay Amca Belediyede !.. 


... İstanbul halkı ya bu temizlik 
devesini güdecek... 


... Ya bu temizlik diyarından gide- 
cekl... 


Üniversite meydanı 


Marmara denizini 
görecek şekilde 


bir saha açılacak 


Beyazıtta İnkılâp müzesi önündeki 
kırtasiyeci dükkânlarının istimlâki 
için verilen (menaflii umumiye) ka- 
rarının bugünlerde hükümetçe tasdik 
edilerek belediyeye gönderilmesi bek- 
leniyor. 


Şehircilik mütehassısı B. Prostun 
tanzim ettiği plâna göre Beyazıttaki 
üniversite meydanı Marmarayı göre- 
bilecek bir şekilde açılacaktır, Dük- 
kânların buradan kaldırılması bu 
plânın tatbiki için ilk adım olacak- 
tır. 


Dükkânlar kalktıktan sonra Beya- 
zıttan Aksaraya doğru inen tramvay 
caddesi de genişletilecek ve Beayzıtta 
Mitat paşa caddesinin önünü kapa- 
yan binalar da kaldırılacaktır. Fakat 
bu sahanın açılmasına başlayabilmek 
için Eminönü istimlâk sahasının iki 
numaralı haritasına dahil olan bina- 
ların istimlâkinin tamamlanması lâ- 
zımdır. 


Sıtma ile mücadele 
devam ediyor 


Heyetler Selimiye ile Pendik 
arası ve Florya havalisinde 


çalışıyorlar 


Sıhhiye Vekâleti sıtma mücadele 
heyeti, Vekâlet tarafından tesbit edi- 
len saha dahilinde sivrisinek imhası 
ve sürfelerinin tâmamile izalesi için 
mesaisine devam etmektedir. 

Mücadele sahası Selimiyeden Pen- 
diğe kadar Anadolu yakasının Mar- 
mara havzasına teşmil edildiği gibi 
Bozhane köyü yakınlarında Riva de- 
resi civarında da mücadele yapılmak- 
tadır. 

Diğer taraftan Rumeli cihetinde 
Florya, Küçükçekmece, Kalikratyada 
da mücadeleye başlanmıştır. Anadolu 
yakasında yapılan mücadele iyi neti- 
ce vermiştir. 

Bundan başka vilâyetin bazı mınta- 
kalarında bulunan bataklıklar da he- 
men kurutulacaktır. Bu sayede İs 
tanbulda sıtma vukuatı pek yakın za- 
manlarda tamamile bitmiş olacaktır. 

Sıhhiye Vekâleti, mücadele faaliye- 
tini vilâyetin diğer kısımlarına teş- 
mil etmemektedir. Halbuki bir vakit. 
ler sivrisinekten eser kalmayan Şişli, 
Nişantaşı civarı son zamanlarda sivri 
sinek istilâsına maruz kalmıştır. 

Sıhhiye Vekâletinin mücadele teş- 
kilâtını bu mıntakalara da sevket. 
mesi İstanbulun sıhhatı bakımından 
çok faydalı neticeler verecektir. 


Bir kız hamamda düştü, ağır 
yaralandı 

Balıklı Rum hastanesinde hasta- 
bakıcılık yapan Teodora adında bir 
kız dün Sirkecide bir hamamda yıka- 
nırken düşmüş, başından tehlikeli 
surette yaralanmıştır. Teodora bay- 
gın bir halde hastaneye kaldırılmış- 
tır. 


... Baksana sokakları kirletmekten 
vazgeçmiyenler için tükürük hokka- 
ları bile konacak!... 


— Sahife $ 
İSTANBUL HAYATI 


Bu havaya güvenme hal 


Bayramdan bir gün evvel kıraat- 
hanede oturuyorduk. Köşe pencere- 
sinden süzülüp bir ilkbahar wlıklığıyle 
ensemi ukşayan güneşe döndüm, mı- 
rıldandım: 


— Oh, ne güzel hava! Adetâ bahar, 
Muhatıbım sol elile siyah, çenber 


— Tü, tü, tü... Sus, nazar değme 
sin. Önümüzde cüce şubat, kahbe 
mart var. 

Sigarasını derin derin çektikten 
sonra gülümsiyerek ilâve etti; 

— Şubat hakkında sana bir hikâye 
anlatacağım: Vaktile padişahın biri 
şubat içinde bir gün ava çıkmış. 
Fakat yarı yolda şiddetli bir fırtına 
başlamış, padişah geriye dönmeğe 
mecbur kalmış. Bir müdet sonra Sa- 
raya giren padişah dehal müneccim- 
başıyı çağırıp emir vermiş: «Senenin 
içinde böyle melün bir ay bulunma- 
sını istemem. Gelecek yıl takvim ya- 
parken şubat ayını ortadan kaldıra- 
caksın!» Müneccimbaşı boyun eğip 
çıkmış. 

Ertesi yıl takvim çıkınca. padişah 
alıp göz gezdirirken bir de ne görsün? 
Aylar arasında şubat yine yerinde 
değil mi? Son derece gazebe gelen 
hakan hemen el çırpıp cellâdbaşıyı 
çağırmış: «Tez ol! Emri şahanemi ye: 
rine getürmiyen o hain müneccimba- 
şının boynunu vur!» Cellâd derhal 
müneccimbaşıyı yakalayıp idam ye 
rine sürüklemiş. 

Yolda giderken müneccimbaşı: 
«Padişaha iki kelimelik maruzatım 
var, Müsaade ediniz, kendisine sözü- 
mü söyleyeyim de ondan sonra kafa- 
mı kesiniz.» diye yalvarmış. O zama- 
nın âdeti vechile idam mahkümunun 
bu son arzusu yerine getirilmiş. Mü- 
meccimbaşı huzura girer girmez pa- 
dişah haykırmış: «Bire habis! Sene- 
nin içinden şubat ayını çıkaracaksın 


“deyu sana emretmedim mi?» Münec- 


cimbaşı, padişahın ayaklarına kapa- 
narak cevap vermiş: «Fermanı şahane. 
niz önünde boynum kıldan incedir. 
Emri hümayununuzu yerine getir- 
mek için çok uğraştım. Şubatı orta- 
dan kaldırmak için, senenin diğer 
aylarına birer, ikişer gün taksim et- 
tim. Velâkin, o, öyle müfsit, kahbe 
bir aydır ki, bir parçası dahi karışsa 
öteki oyları da berbad edecek. Bak- 
tım ki. şubat ortadan kalkacak am- 
ma, onun fesad karıştırdığı diğer on 
bir aya mütemadiyen padişahımız 
üzülecek, Böyle yapmaktansa bir ay 
üzüntüye katlanıp fesadcı, cüce şu- 
batı yine bir araya toplamayı daha 
muvafık buldum.» 

Zeki müneccimbaşının bu izahatı 
padişahın gazebini teskin etmiş ve 
kendisi de affedilmiş. 

Sigarasını tazeledi, 
bessümle devam etti: 

— Anladın ya azizim? Şimdi ha- 
vayı iyi görüpte aldanmamalı! Önü- 
müzde müfsit, cüce şubat var. Martı 
da unutma ha!... Malümya, mart ka- 
pıdan baktırır, kazma, kürek yaktı- 
rır, 
Dün penceremin camlarını kırbaç- 
layan rüzgârın keskin ıslıklarını din- 
liyerek bu yazıyı yazarken kendi 
kendime: 

— İhtiyar dostumun yerden göğe 
kadar hakkı varmış. 

Dedim. Cüce şubat kendini gös- 
terdi. Cemal Refik 


garip bir te- 


B. A, — Bence insanları yere tü- 
kürmekten yalnız birşey menedebi- 
lir!.., 

—?2... 

—B.A. Yerleri ayna gibi parlai- 
mak!... z 


POLİTİKA 


B. Hitlerin nutkunun akisleri 


Günün en mühim hâdiselerinden biri Hitlerin Avusturya ve Südet 
arazisinin iltihakı ile Büyük Almanya Meclisi ismini alan Rayhştağda . söy- 
lediği nutuktur. Almanya genişliyerek seksen milyonluk bir devlet olduk- 
tan sonra devlet şefinin Mecliste söyliyeceği nutkun Avrupayı yeniden çal- 
kalandıracak sözleri ihtiva edeceği ve bahusus yeni Almanyanın yeni bü- 
yük emel ve taleplerini ifade edeceği bekleniyordu. 


B. Hitler milli sosyalistlerin 933 de iş başına geldikleri zamandanberi 
elde ettikleri muvaffakiyetleri saymış ve demokrasiyi mutlak devlet otori- 
tesine dayanan Almanyada ve müttefiki olan diğer memleketlerdeki rejim- 
lerle mukayese etmiş ve lâkin âti hakkında dünyayı heyecan ve endişeye 


düşürecek taleplerde bulunmamıştır. 


Almanyanın yegâne istediği iki milyon kilometre murabbamda olup 
on üç milyon nüfusu ihtiva eden eski müstemlekelerinin iadesinden ibaret 


kalmıştır. 


Almanyanın deniz aşırı yerlerinin kendisine teslim edilmesi düşüncesi 
bu yerlerin asian payını elinde bulunduran İngiltere ile Fransa tarafından 
başta şiddetli muhalefetle karşılaşmış iken zaman geçtikçe Almanyanın 
hu ihtiyacı tabii görülmeğe başladığından Hitlerin müstemlekelerinin ia- 
desinde ayak direyeceğini ilân eylemesi bu defa fena karşılanmamıştır. 
Almanya ınüstemlekelerini alamadığı takdirde hadden fazla hariçte müs- 
temlekesi bulunan küçük devletleri ve bahusus Japonyanın yanı başında 
elli milyon nüfuslu ve gayet zengin müstemlekesi bulunan Hollandayı sıkış- 
tırması ihtimali bulunduğundan B. Hitlerin talebi bir derece sükünetbahş 
bir tesir yapmıştı. Bu senenin en büyük vakıası Almanyanın müstemleke 


isteği meselesi olacaktır. 


- 
Yollardaki karı 

Bütün dünya belediyeleri yollara 
biriken karları çarçabuk toplayıp or- 
tadan kaldırmak için çare düşünür- 
ler. Bu iş için makineler, şüpürgeler, 
arabalar icad edildi. 

Paris belediyesi bu sene başka bir 
usul tuttu. Yollarda karları tuzla 
eritiyor. Yığın halinde kara karıştı- 
rılan Kolrür dö Sodyom erimeğe baş- 
lar. Sıfırdan aşağı derecede bir kilo- 
gram kara 16 gram tuz katılır ve yo- 
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ğurulursa karlar derhal erir. Hararet 
derecesinin düşüklüğüne göre kara 
karıştırılacak tuz miktarı artar, 

Sıfırdan aşağı sekiz derecede on 
satrimetre kar yağacak olursa Paris 
belediyesi yollara 12,000 ton tuz ser- 
pecektir. 

Paris belediyesi temizlik işleri di- 
rektörlüğü depolarına bu miktar tu- 
zu doldurmuştur. 


Hapishaneden jandarma karakoluna ve... 


Yugoslav tebaasından yirmi beş 
yaşlarında Jozef Peterka Vernen ci- 
varında haydutluk yapmak cürmiyle 
yakayı ele verdi, Laon hapishanesine 
atıldı. 

Geçen hafta mahkeme huzuruna 
çıkacaktı. O günün gecesi höcresinin 
demirlerini kesti ve tedarik ettiği iki 
yatak çarşafını ucuca bağlıyarak ken- 
dini aşağı sarkıttı. 

Ayağı toprağa deyen Peterka ken- 
dini jandarma karakolunun avlu- 
sunda buldu ve daha nefes alamadan 
bir ses işitti: 


— Kim 0?... 

Peterka koşmağa başladı. Bir kap- 
lan çevikliği ile avlunun demir par- 
maklıklarını eştı... Jandarmalar peşi- 
ne düştüler. Bu kovalamaya halk da 
iştirak etti, kaçanı Şalandiri orma- 
nında kuşattılar. 

Peterka her ne pahasına olursa 
olsun kaçıp kurtulmağı gözüne al- 
mıştı, Kendini Serre nehrine attı ve 
gözden kayboldu. 

Adamın meçhul kıyılardan birine 
çıkıp savuşabildi mi, yoksa boğulup 
öldü mü?... Bunu tesbit edemediler, 


Fransız sefaretinde müsamere 
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Fransız sefiri B. Massigli ve refikasi tarafından Fransız sefaretinde bir 
müsamere verildiğini yazmıştık.. Müsamere çok parlak olmuştur. Yukarıdaki 
resimde müsaâmereden iki köşe görünüyor. 


Gemiler yapılmazdan evvel 


modelleri yapılarak muhtelif 


bakımdan tecrübe ediliyor 


Gemilerin ve per- 
vane ve emsali baş- 
lca âletlerinin mu- 


Vapür inşası çok ince ve nazik bir sanat halini almıştır. 
Eskiden, plânları hazırlandıktan sonra, bir vapurun inşa- 


neticelere göre in- 
şaata başlamaktı- 
dırlar. 


kavemetini tecrü-f sına derhal başlanırdı. Şimdi bundan evvel birçok ted- Bu müessese- 
be için muhtelif kikler yapılmaktadır. nin en mühim 
vazifesi su Cere- 


memleketlerde hu- 
susi tecrübe havuzları vardır. Bunla 
rın sayısı geçen sene otuzu buldu. Bu 
havuzların çoğunda gemilerin küçük 
nümunesi yapılıp tecrübe edilir. Bu 
minyatür gemi Okyanuslarda seyrü- 
sefer ediyor gibi şiddetli suni dalgala- 
ra ve rüzgârlara tâbi tutulur. 

Bu tecrübelere göre asıl gemide ta- 
dilât yapılır. Meselâ bir zırhlının beş 
yahud on metre uzunluğunda bir mo- 
deli yapılır. Model parafindendir. Hu- 
susi bir eğe makinesi ile geminin mâ- 
lüm hatları çizilir. Bu suretle gemi- 
nin su Kesimi ve mai mahreci tayin 
edilir. Daha sonra model'denkleme ha- 
vuzu denilen yerde yükletilir. Su kesi- 
mi hattı ve mai mahreci bir milimet- 
renin onda biri derecesinde sıhhat ile 
tayin edilir. : 

Sonra model bir vagon içinde sabah- 
tan akşama kadar'350 metre uzunlu- 
gundaki kanal içinde ileri geri çekilir. 
En nihayet makinesi kuvvetinin şerai- 
tine göre geminin iktisap edeceği sü- 
rati ve gemi teknesinin en ziyade mu- 
kavemet edecek bir şekil alması ve per 
vanelerinin en uygun bir kalıba gir- 
-mesi için binlerce defa ölçü alınır. 

Bu tecrübeleri yapmak için modelin 
pervanesini işletmek üzere içine kü- 
çük bir elektrik motörü yerleştirilir. 
Çok defa ayni geminin muhtelif mo- 
delleri yapılır. Her yeri ayrı ayrı ölçü- 
lüp tecrübe edildikten sonra yekdiğe- 
Tine mukayese edilir ve bu suretle han. 
gi şekilde yapılacak geminin en ziya- 
de mukavemet edeceği tayin edilir. 

Gemi teknesinin üzerine dalgaların 
yaptığı tesirler fotoğraf ile ölçülür. 
Bu müşahedelere göre geminin şekli 


üzerinde son tadilât yapılır. Bundan 
sonra model tecrübe vagonundan in- 
dirilir ve kendi başına yürür. Modeli 
yürüten pervanelerin devir sayısı ve it- 
me kuvveti ölçülür. Daha sonra model 
manevra havuzuna sokulur. Burada 
dümeninin en münasip şekilde olma- 
sını tayin için tecrübeler yapılır. Da- 
ha sonra suni fırtına ve rüzgâr daire- 
sine ithal edilir. Burada model en ha- 
fif rüzgârdan en şiddetli fırtınaya ka- 
dar muhtelif suni rüzgârlara maruz 
bırakilır. Bir gemi denizde iken tesa- 
düf edebileceği her türlü hava tebed- 
düllerini burada görmektedir, 

Modelin üzerinde bu tecrübeler ya- 
pılırken yeni yapı üzerinde de buna gö» 
re tadilât yapılır. Gemi bittikten son- 
ra suya indirilmezden ve sefere çıka- 
rılmazdan evvel bu suni rüzgâr daire- 
sinde elde edilen tecrübelerin neticele- 
rine göre yeniden ölçülür alınır. 

Geminin suda iken yapılan tecrü- 
beleri hesaplara uygun düşmedikçe 
vapurun seyrüsefer kabiliyeti hakkın- 
da kati bir hüküm verilemez. 

Gemi inşaatında fevkalâde ehem- 
miyeti olan bu tecrübe müesseseleri- 
nin en büyüğü 1913 senesinde inşası- 
na başlanıp 1915 senesinde ikmal edi- 
len Hamburgtaki gemi inşaatı tecrü- 
be müessesesi namındaki tesisattır. Bu 
müessesenin büyük ehemmiyeti var- 
dır. 

Buna bahri tezgâhların tezgâhı adı 
verilmiştir. Çünkü dünyanın birçok 
yerinde tecrübe müessesesi olmadığın- 
dan birçok tezgâhlar yapacakları ge- 
milerin nümuhnelerini Hamburgta tec- 
rübe ettirmekte ve burada elde edilen 


> yanlarının gemi teknesi Ve per- 


vanesi üzerinde yaptığı mihanik tesir 
ve'tazyiki tayin etmektir. 
Hamburgtaki tecrübe müessesesinin 
şimal denizi sahilinde Kukshafende 
daha hususi tecrübe ve tedkiklere mah. 
sus bir şubesi vardır. Bu şube müessese 
geminin su altı kısmına musallat olan 
midye ve emsali bahri hayvanat ve ne- 
batat işleri ile meşguldür. Bu gibi hay- 


-van've nebatları geminin teknesindeki 


yalnız boyaları değil kaplamalarını ve 
hattâ omurgalarını tahrip ederler. 

Karinesi temizlenmiyen vapurlar 
ekseriya süratinin yüzde otuz beşini 
kaybeder; Kukshafen müessesesi han- 
gi madenlerin nebati ve hayvani me- 
vaddın tekneye yapışmasına ve burada 
büyümesine mâni olduğunu ve hangi 
boyaların midye ve emsali deniz hay- 
vanlarının barınmalarına meydan ver- 
mediğini tedkik ve tecrübe etmekte- 
dir. Bu iş kolay değildir. Gemilerin kari- 
nelerine müsallât olan midye ve em- 
sali hayvan ve nebatların 130 türlü ol- 
duğu tesbit edilmiştir. Bunlara kar- 
şı alınacak müessir tedbirleri sıhhat 
üzere tayin etmek için yüz otuz hay- 
van ve nebattan her birinin hayatı in- 
ceden inceye tedkik edilmek icap edi- 
yor. Müessesede şimdiye kadar yapı- 
lan tecrüblerin umumi neticesi çok bü- 
yüktür. Çünkü gemilerin mukaveme- 
tini azaltmak suretile kuvvei muharri- 
keden yüzde 30 tasarruf temin edilmiş» 
tir. Yani ayni sürâti temin için yüz- 
de otuz nisbetinde daha az kömür ya- 
hud petrol sarfedilmektedir. Bahri in- 
şaat çok ince ve derin bir ilim ve sanat 
halini almış bulunuyor. — F. 


Izmirde bir 
“hırsız şebekesi 


Koyun tüccarı B. Hüsnünün 
1140 lirasını aşıranlar 
yakalandılar 


İzmir (Akşam) — Burada dört 
kişilik bir hırsız şebekesi meydana çı- 
karılmıştır. İzmirde kurban hayva 
nı satarak eline geçen (1140) lira ile 
memleketi olan Uluborluya dönmek 
üzere. Kemer istasyonundan : trene 
binen koyun tüccarı Ahmed oğlu B. 
Hüsnünün, cebinde cüzdanı içindeki 
parası va resmi vesikaları, cüzdanile 
beraber çalınmıştır. 


B. Hüsnü trene binerken iki kişinin 
kendisine çarptığını görmüş, trene 
yerleştiği vakit cüzdanını yoklayın- 
ca paraların ortada olmadığını anla- 
mış, derhal yolculuktan vazgeçerek 
karakola koşmuştur. Taharri daire- 
sinde sabıkalıların fotografileri ken- 
disine gösterilince B. Hüsnü, trene 
bindiği sırada kendisine çarpan iki 
kişiyi tanımış, bu suretle hırsızlığı 
yapanlar tesbit edildikten sonra on- 
ları da bulmak kolay olmuştur. 


On kadar araştırma memuru, Ha- 
san ve babası Hüseyin olduklarını 
tesbit'ettikleri hırsızları, Tepecikte 
Dudu adında bir kadının evinde bul- 
muşlardır. Sivil memurları karşısın- 
da gören Hasan kendisinde ve bir 
mendile sarılı olan paraları hemen 
babasına vermeğe teşebbüs etmiş, bu 
suretle koyun tüccarının paraları 38 
lira eksik olmak üzere elde edilmiş- 
tir. Hüseyin ve oğlu Hasan, kumar) 
oynadıklarını, 38 lirayı kaybettikleri- 
ni söylemişlerdir. 


Zabıtaca evde araştırma yapılırken 
bir odada bir senedenberi İzmir za- 
bıtasının aradığı halde bulamadığı 
sâbıkâalı İzzet adıda bir de hırsız ya- 
kalanmıştır. İzzet, yanındaki Nagand 
tabancasına davranmışsa da polisler, 


GÜNÜN ANSİKLOPEDİSİ 


İspanyol harbinde tayyare bombalarının yeni hedefi: 
Valentia şehri 


arselon düştükten sonra, Fran- 

kistlerin Valansiyayı (o başlıca 
mühim hedef tuttukları ve havadan 
bombardıman ettikleri haber verili- 
yor. 

Bu şehrin ispanyolca ismi «Valen- 
tia» fransızca «Valence» yazılır. Ayni 
isimdeki vilâyetin merkezidir. 

Tarihte bu adda, bir krallık vardı. 
Fransada «Valenceş eyaleti ve Fran- 
sızların «Valence» isimli bir kuman- 
danları vardır. İçine «Valence» keli- 
mesi giren diğer bazıismi haslar 
mevcuddur: o Valence 
Valence - sur - Baise, Valence d'Al- 
bigeois gibi... Venezuellada bir Valen- 
cia şehri, İspanyada da Valencia de 
Alcantara ve Valencia del Ventose 
şehir ve kasabaları vardır. Keza, Va- 
lencia diye, taranmış yünden bir ku- 
maş mevcuddur. » 


Valentia, münbitliğile meşhur olan 
Huerta de Valentia ovasının ortasın- 
da, Akdenizden bir fersah ötededir. 
Ova, gayet mükemmel bir su terti- 
batile sulanır. Şehir, 250,000 nüfuslu- 
dur. Bir üniversitesi, ipek ve porselen 
fabrikaları olan Valentia, şarap, 
portakal, pirinç ihraç eder. İklimi 
fevkalâde mülâyimdir; nadiren faz- 
laca sıcak yapar. 


d'Agenais, , 


Valentia, evvelce Edefani'lerin era» 
zisine dahilken Kartaca'lılar sonra 
Roma'lılar tarafından zabtedilmiş, 
Pompee, şehri harab etmiştir. Şehir, 
Vizigot'ların hücumuna kadar ken- 
dini yeniden topladı. Sekizinci asırda 
Arabların eline geçti. 

1094 de, Cid, burasını alarak ölü- 
müne yani 1099 a kadar hükmünde 
tuttu. Karısı Chimene, çok geçmeden 
şehri terk mecburiyetinde kaldı, Va- 
lencia, böylece yine müslümanların 
eline düştü. 1238 de Aragon kralı 
birinci Jame burasını aldı. Katolik 
kralları idaresinde, Valentia, bir Hi- 
divlik (vice - roi'lik) halinde kaldı. 


On sekizinci asırdaki muharebeler- 
de Hidivlik Avusturya tarafını tuttu- 
ğu için kendisinden bütün imtiyaz- 
ları alındı, 1808 de Fransızlara karşı 
isyan etti. 1812 de Napolyonun mare- 
şalı Suchet tarafından zabtedilip 
1813 e kadar muhafaza edildi. 

Valencia tacı, 1874 de İspanya 
kralı on ikinci Alfonsa verilmişti. Bu 
memleket o zamandanberi İspanyol 
tamamiyeti içindeydi. 

Valentia eyaletinin 10751 kilomet- 
re mesahası, bir milyona yakın nüfu- 
su vardır. Erazisinin büyük kısmı 
dağlıktır. 


kıpırdamasına bile meydan vermeden 
tabancasını elinden almışlardır. İz- 
zet evvelce iki defa yakalanmış, bir 
defa Urla, bir defa da İzmirin Narlı- 
dere jandarma karakollarından kaç- 
mıştı. 

Urla, Seferihisar, Menemen, Foça 
kazalarında (6) köyde (10) evi soy- 
muş ve eşyalarını mechul bir yere 


götürmüştü. Çaldığı eşyaların hepsi 
de Dudunun evinde bulunmuştur. 
Dudunun bir hırsız şebekesine yatak- 
lık ettiği anlaşıldığından dört suçlu, 
haklarında tanzim edilen evrakla ad- 
liyeye verilmişlerdir. Koyun tüccarı 
B. Hüsnü de 38 lira noksanile paralar 
rına kavuşmuş, büyük bir sevinç için- 
de memleketine dönmüştür. 
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Cezair, Tunus, Fas 


İtalyanın iştihasını çeken şimali Afrika- 
da Fransız müstemleke imparatorluğu 


Bu üç memleket Fransadan çok büyüktür. Nufusu 


17 milyonu buluyor. Cezair çok imar edilmiştir 


Fransız - İtalyan gerginliği git- 
tikçe artıyor. Bu yüzden iki hükü- 
met arasında harb çıkmasından en- 
dişe edilmektedir. Böyle bir harb çi- 
karsa Şimali Afrika mühim bir rol 
oynıyacaktır. İtalyanların 'Tunusa 
yüklenmeğe çalışacakları, Cezair ve 
Fas ile Fransa arasındaki münaka» 
lâtı kesmek istiyecekleri anlaşılmak- 
tadır. Bu sebeble herkesin nazarı 
dikkati Şimali Afrikadaki Fransız 
müstemlekeleri üzerine çevrilmiştir. 

Şimali Afrikada Fransaya tâbi üç 
memleket vardır: Cezair, Tunus ve 
Fas. Cezair doğrudan doğruya Fran- 
sanın bir parçası hükmündedir. Fran- 
sızlar 1830 senesinde ilk defa bu 
kıtaya ayak atmışlardı. Sonra cenu- 
ba, garbe ve şarka doğru genişliyerek 
dünyanın en mühim müstemleke 
imparatorluklarından birini vücude 
getirmişlerdir. 


Bugün Cezair ile Tunus ve Fas 


bir bütünlük teşkil etmektedir. Üç 
memleketin mesahalarının mecmuu 
750,000 kilomtere murabbaıdır. Fran- 
sanın Avrupadaki bütün toprakları 
ancak 550,000 kilometre murabbal 
olduğuna göre, bu üç memleket Fran- 
sanın yarısı kadar büyük demektir. 

Cezair, Tunus ve Fasın çöl tarafı, 
yani Sahrayıkebirin mesahası iki 
milyon kilometre murabbaından faz- 
ladır. 

Bu büyük müstemleke imparator- 
luğunun nüfus yekünu on yedi mil- 
yonu buluyor. Fransızlar bu mem- 
leketleri büyük kan ve para bahası- 
na kazanmışlardır. 

Meselâ Fransızlar, Cezairi tama- 
mile ele geçirmek için geçen asrın 
son nısfında yerlilerle yaptıkları 
harplerde yüz binlerce zayiat vermiş- 
lerdir. 

Sarı humma hastalığı Frannsızlara 
Araplardan ziyade zayiat verdirmiş- 
tir. Ancak 1890 senesinden sonra 
bütün bu korkunç hastalığın mem- 
baları keşfedilip Şimali Cezairdeki 
çukur yerlerdeki bataklıklar kuru- 
tulmuş, buraları ziraate salih bir ha- 
le getirildikten sonra Avrupalıların 
biaman olan bu düşmanından Fran- 
sızlar kurtulmuşlardır. 

İdari cihetten Cezair, Fransanın 
bir eyaleti hükmündedir. Fas itiba- 
ri olarak bir sultan tarafından ida- 
re edilmekte ve Fransanın himayesi 
altında bulunmaktadır. Tunus ta 
Fransanın himayesinde bir beyin 
idaresindedir. Cezairde bir valii umu- 


Cezairin umumi görünüşü 


mi Fransız cümhuriyet hükümetini 


temsil etmektedir. 

Cezir deniz aşırı Fransız yerlerin- 
den en ziyade inkişaf bulan ve Av- 
rupalılaşan bir memlekettir, Şimdi- 
ki halde Cezair eyaletinde bir mil- 
yondan fazla Avrupalı yaşamakta- 
dır. Hiç bir müstemlekede bu kadar 
Avrupalı yoktur. 

Cezair ve Oran gibi mühim şehir- 
leri, Arap mahalleleri müstesna, tam 
bir Avrupa şehri gibidir. Umumi 
harbden sonra Cezair şehri son de- 
recede imar edilmiştir. Şimdi Ce- 
zairde 350,000 nüfus yaşamaktadır. 

Seyyah getiren en büyük trans- 
atlântikler bile Cezair limanının rıh- 
tımına yanaşmaktadır. Marsilya ile 
Cezair arasında işliyen gayet süratli 
yolcu vapurları Akdenizi yirmi sa 
atte katetmektedirler. Her gün ana, 
memleketle Cezair arasında bir kaç 
vapur seferi vardır. 

Cezairin 320 kilometre garbindeki 
Oran limanı da ihraç ve tahmil işin- 
de Cezair limanına yetişmiş ve hat- 
tâ bazı hususlarda orasını geç- 
mşitir. 

Cezair çok zengin yerdir. Şimal- 
deki çukur arazi fevkalâde hububat 
ve üzüm yetiştirir. 1932 den 1935 
senesine kadar devam eden buhran 
senelerinde Fransa, Cezairin şarab 
ve hububatını osarfedemediğinden 
bu müstemleke iktisadi noktadan bü- 
yük felâkete uğramıştı. Fransa hü- 


kümeti hazineden verdiği tahsisat 
ile yedi milyon hektolitre şarab sa- 
tın alıp bundan ispirto çıkartmağa 
mecbur olmuştu. Petrol sarfiyatında 
yüzde on ispirto konulması için ka- 
nuni mecburiyet vazetmişti. Bu ikti- 
sadi sıkıntılar Cezairdeki yerli ve 
Avrupalı ehali arasında derin mem- 
nuniyetsizlik uyandırmıştı. Son se- 
nelerde vaziyet düzelmiştir. 


Cezairin hububat ve üzümden son- 
ra başlıca servet membaı zeytindir. 
İki senedenberi Fransa hükümeti 
Cezair zeytinyağlarının dotörlerde 
kullanılması için mühim tecrübeler 
yaptırmaktadır. Şimdiye kadar ha- 
sıl olan neticeler iyidir. Bir otomo- 
bil zeytinyağı ile 12,000 kilometrelik 
mesafeyi ârızasız katetmiştir. 


Mülkünde petrol membaları bu- 
lunmıyan Fransa bir harb zama» 
nında Cezairin zeytinyağları ile şa- 
rablarından çekilen ispirto ile geçi- 
neceğini ve harice ihtiyacı azalaca- 
ğını ümid ediyor. 

Cezairin başlıca madeni serveti 
demirdir. Cezair demiri, Şimali İs- 
panyadaki Bilbao demirleri kadar 
safi ve eritilmesi kolaydır. Cezair de- 
mir cevherlerinin başlıca müşterisi 
İngiltere ile Almanyadır. Fransada- 
ki sarfiyat azdır. 


Cezairin bütün şehirleri otomobile 
mahsus şoseler ve demiryolu şebeke- 
leri ile birbirine bağlıdır. — F. 


GEÇMİŞ ZAMANLAR: 


Geçen asrın sonlarında Paris hayatı 


Pariste işçi halkının geçinişi, 
zenginleri, milyonerleri 


(Vefatını teessürle yazdığımız 
mütekaid büyük elçi Salih Mü- 
nir Çorlunun hastalanmazdan 
evvel gazetemize gönderdiği ya- 
sılardan sonuncusunu bugün 
dercediyoruz.)| 

Pariste işçilik ile geçinen, ailelerin 
kazançları nisbeten azdır. Halbuki bu 
sınıf halk iyi yiyip iyi içerler ve temiz 
giyinirler. Bu muammanın sır ve hik- 
metini keşfedemiyenler merakta ka- 
lırlardı. Vakıa umumiyet itibarile 
kadın, erkek Paris işçilerinin günde- 
likleri 2-10 frank (altın para) ara- 
sında idi. Yalnız kuyumcular ve hak- 
kâklık, oymacılık gibi nazik sanatle- 
re müteallik ince ve artistik işler ya- 
pan ustalar günde nihayet yirmi frank 
kazanırlardı. Hükümet dairelerinde 
bankalarda ticari ve sınai müessese- 
lerde ve mağazalardaki satıcıların ve 
ufak işlerde ve hizmetlerde çalışan- 
Jarın kazançları ayda doksan frank 
ile üç yüz frank arasında idi. 

Tasarrufa son derecede riayetle ev- 
lerini idare etmenin usullerini bilen 
aile kadınlarının birçoğu dar bütçe- 
lerinden biraz para arttırmanın da 
çaresini bulup kocalarını ve kendile- 
rini sigortaya koyarlardı. Bunlardan 
hastalananları sigorta şirketlerinin 
hekimleri meccanen tedavi ederler ve 
ilâçlarını verirlerdi. Yevmiyeden mah- 
rum kalanlar da şirket sandığından 
iane alırlardı. 

Bu tarzda ekonomi ile yaşıyan aile- 
ler, aralarında topladıkları cüzi para- 
larla mahallelerinde ucuz bir salon ki- 
ralayıp hafta tatili akşamları çalgılı, 
şarkılı, danslı müsamereler tertip eder. 
ler, eğlenirler, tatlı sohbet ederlerdi. 

Bu işçi sınıfında olanların kendile- 
rince pek mühim addettikleri bir vazi- 
fe de evlâtlarına ciddi ve mükemmel 
bir tahsil vermek idi. Onun için ana- 
ları, babaları ihmal etmeyip ilk tah- 
silini yapan çocuklarını sıkıca neza- 
retleri altında iyice çalıştırırlar ve mü- 
sabakalarda muvaffak olarak yüksek 
derecedeki mekteplere meccanen gir- 
melerini ve nihayet sağlam bir fenne 
ve kârlı bir sanata sahip olmalarının 
yolunu hazırlardı. Bu suretle iyi tah- 
sil görüp yetişen işçi evlâdlarından sa- 
natkârlıkta, fabrikalarda, kimyager- 
likte, doktorlukta, avukatlıkta, ban- 
kalarda ticari ve iktisadi mesleklerde 
ve hükümet dairelerinde, matbuat ve 
edebiyat âleminde, artistliklerde, me- 
buslukta, - âyanlıkta - vükelâlıklarda 
nam kazanmış ve külliyetli mal ve ser« 
vet sahibi olmuş şahsiyetler vardır. 

Reisicümhurlardan (Feliks For) ile 
(Duma) bu işçi ailelerine mensup idi- 
ler. Paristeki meşhur Bonmarşe ma- 
gazası muazzam ve müzeyyen saray 
gibi bir müessesedir. Bu müessesenin 


sahibi de küçük bir tuhafiyeci mağna- 
zası açmış, iyi tahsil görmüş zeki, di- 
rayetli (Busiko) namında bir delikan- 
lı ile dikişcilik ile geçinen kendi gibi 
zeki ve açık göz zevcesi idi. 

Bunlar ucuz ve süslü tuhafiyeye mü. 
teallik eşya meraklısı kadınların sa- 
bah akşam en çok gelip geçtikleri bir 
yerde bir mağaza kiralamışlar ve İşçi 
sınıfının mizaçlarını iyice anlayıp hoş- 
larına giden ucuz ve gösterişli eşya- 
nın dirayetleri iktizasınca en beğenen- 
lerini ayırıp camekânlarında teşhir 
ederek ve satış şartlarını ve usullerini 
kolaylaştırıp sadeleştirerek az vakit- 
te birçok müşteri kazanmışlar ve $#a- 
tışlarını arttırdıkça mağazalarını bü- 
yüterek nihayet yirmi sene içinde mil- 
yonlar kazanıp saray gibi bir mağaza- 
ya malik olmuşlardı. 

Busikolar hilkaten hayır sahibi idi- 
ler, Varisleri de yoktu. Kendi namla- 
rına mensup olarak büyük ve munta- 
zam bir hastane yaptılar. Kocasının 
vefatından sonra madam Busiko #er- 
vetini sermaye ittihaz ile bir şirket te- 
sis ederek mağazalarında çalışan 
emekli memurları ve satıcıları hisse- 
dar etti, Hastanelerinin masarifini bol 
bol temin etti. Meşhur Pastör lâbora- 
tuarlarını tevsi ve fenni taharriyata 
devam eylemesi için bir milyon frank 
(altın) iane verdi. Pariste Bonmar- 
şeden başka muazzam saray gibi 
(Luvr) tuhafiye mağazasının mües- 
sisleri de işçi (ailelerinden (oyetiş- 
me (Şoşar) ve (Heryo) namında işgü- 
zar iki satıcıdır. Bunlar da biraz ser- 
maye tedarik ederek Parisin göbeğin- 
de işlek bir cadde üzerinde açtıkları tu 
hafiye mağazasını halkın mizacına 
göre ucuz ve gösterişli mallar satarak 
büyütmüşler ve tedricen milyonlara 
malik olarak o cesim binayı yaptırmış» 
lardır. Bunlar da hayır ve hasenatı se- 
verlerdi, muhtaçlara ve felâketzedele- 
re iane etmekten çekinmezlerdi. 

Gene bir işçi ailesi evlâdından (Ba- 
der) namında açık göz, işgüzar biri 
de Parisin diğer bir tarafında büyük 
bir istasyona karşı işlek bir dört yol 
ağzında iptida küçük bir mağaza açıp 
bazı ucuz fanteziye envamdan eş- 
ya teşhir etmişti. Mizaçlarından anla» 
dığı genç kadınlara mallarını beğen- 
dirdi. Rağbet kazandı. Az vakitte müş- 
terilerini çoğalttı, Mağazasını o nis- 
bette büyüttü ki satışlarında mevsuk 
rivayetlere göre yüzde otuz kadar kâr 
etmeğe başladı. Nihayet zengin ser- 
mayedarlar ile anlaştı. On beş yirmi 
milyonluk bir şirket teşkil etti. O da 
saray gibi Galeri Lafayet namile her 
türlü eşya ile dolu birkaç büyük ma- 
gazayı yaptırdı, milyonlar sahibi ol. 
du. 

Salih Münir Çorlu 


AKŞAM in tefrikası 


Tefrika No. 1 


AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


zamankinden fazla bir kalabalık 
göze çarpmaktaydı. Galatasaray lise- 
si merasim kapısının iki kanadı açıl- 
mış, ahali akın akın girip çıkıyordu. 
Yerli mallar sergisi ile beraber, her 
sefer âdet olduğu gibi, bir de resim 
sergisi teşhir ediliyordu. 

Tablolar arasında en ziyade dikka- 
ti celbeden, mecmuacılığı, matbaacı- 
lığı ile şöhret almış Perihan hanımın 
resmiydi. Ressam, maiyetinde çalıştığı 
geng kadını büyük bir itina ile öze- 
ne bezene tualde canlandırmıştı. 

Perihan, sırtında kırmızı kadife- 
den bir elbise, boylu boyunca tablo- 
da görünüyordu. Daima çalıştığı ya- 
zı masasına bir elile dayanmış, canlı 
gözlerile, kendini seyredenlere bakı- 
yor gibiydi. Baş, harikulâde resmedil- 
mişti. Kıpkırmızı ve biraz kalınca 
dudaklar arasından inci gibi dişler 
nazara çarpıyordu. Elbisenin geniş 
kıvrımlarına rağmen, beli sıkan gü- 
müş kemer, endamın harikulâdeliğini 
çiziyordu. 


Ogün Beyoğlu caddesinde her | 


Nakleden: (Vâ-Nü) 

Sâlona girip seyreden sanat merak- 
lıları hayranlıkla eserin önünde du- 
ruyorlardı. 

Birkaç erkek, toplanmış konuşu- 
yordu. içlerinden biri, bir aralık: 

— Susun! - dedi. - Ratip geliyor... 
Perihanın adını ağzınıza almayın. 

Meraklılardan biri sordu: 

— Araları mı açıldı? 

— Açılmak şöyle dursun, adam 2- 
kıllı ayrılmışlar bile diyorlar. 

Otuz yaşlarında güzel bir erkek 
eşikte görünmüştü. Gruptaki deli- 
kanlılardan «susun!» ihtarında bu- 
Junana yaklaşarak: 

— Vay, Vehbiciğim!... Sana bura- 
da rastladığıma pek memnun oldum. 
Söyliyecek bir sözüm vardı. 

— Benim de sana. 

Ne tuhaf tesadüf... 
— Nerede yemek yiyeceksin? 
— Demin Saniye hanımefendiye 


rastladım. Beni evine çağırdı. 
— Ben de o tarafa doğru gideceğim. 
Yolumuz ayni istikamete düşüyor. 


, Birlikte çıkalım, hem konuşuruz, hem 


de seni gideceğin yere bırakitım, 

İki delikanlı, sergiden ayrıldılar. 
Dışarda hususi otomobil kendilerini 
bekliyordu. İçine atladılar, Vehbi ço- 
cukluktanberi devam eden arkadaş- 
lıklarına güvenerek, büyük bir 1âü- 
balikle sordu: 

— Söylenenler sahi mi Allah aşkı- 
na? 

— Ne diyorlar bakayım? 

— Babıaâli ile alâkanı kesmişsin. 
Saniye hanımefendinin güzel kızi 
Belkısla işler yolundaymış. Yakında 
küçük hanım gelinimiz olacakmış, 
öyle mi? 

— Hem doğru, hem değil... 

— Anlat bakalım. 

— Azizim! İzdivaç aleyhinde bu- 
lunmak istemem amma, doğrusu şim- 
dilik hiç evlenmek niyetinde değilim, 
Bilhassa Belkıs hanımla... Asla... 

— Neden?... Son derecede zengin- 
miş diyorlar... Harikulâde güzelmiş... 

— Gözüm! İnsanın nikâhlı karısı 
asla harikulâde güzel olmamalıdır... 
Yalnız, bilmiyerek, bu kızcağız bana 
bir hizmette bulundu. Bu hizmet de- 
min bahsettiğin havadislere taalluk 
ediyor. 

— Perihandan ayrılmana mı? 


— Evet. 
— Niye?... Metresin seni kıskandı, 
değil mi? 


— Hem de nasıl... Facia halinde... 


Biliyorsun ya, prezante edildikten 
sonra Belkis hanıma çaylarda filân 
birkaç kere rastladım. Bir iki defa da 
evlerine gittim. Akrabalarından ba- 
zları hattâ onunla evlenmemi mü- 
nasib gördüler. Bu hususta ufak te- 
fek dedikodular ortalığa yayıldı. Pe- 
rihanın da kulağına gelmiş, 

— Müdhiş bir kavga mı çıkardı? 

— Yok amma, bak neyaptı...O 
gece sabaha karşı üçte dönüyordum. 
Beni balkonunda beklemiş. Soğuk 
havada donmuş, bayılmış... Hani ge- 
çen akşam kış gibiydi ya... 

— Amma da çılgın şey... 

— Çılgın ya... Az kaldı, ölecekti. 
Mosmor kesilmiş... Doktorlar, üç gün 
müddetle ümidlerini kestiler. Fakat 
iyileştikten sonra büsbütün sinirleri 
bozuldu. O zamana kadar sakin ge- 
çen hayatımız bir cehennem oldu. 
Onun gibi akıllı, yüksek seviyeli bir 
kadının en âdi dalaverelere tenezzül 
edişine şaşıyorum... Beni gözetliyor, 
takib ediyor.Tahammülfersa birşey... 
Nihayet işte iki gündür kararımı ver- 
dim. Kısa ve kati bir mektupla bütün 
alâkamı kestiğimi bildirdim. 

— Ne yaptı? 

— Şaşıyorum. Ses sada çıkarmadı, 
Büyük bir sükünla karşıladı. 

— Sükün mu?... Perihan ve sakin» 
lik!?... Yok canım... Eğer böylebir 
şey olursa şaşarım... Tekrar görüş- 


mek için teşebbüste bulunmadı mı?,.. 

— Hayır... Belki uslanmıştır... İş- 
te geldik... 

Vehbi, arabayı durduttu ve elini 

sıkıp arkadaşına veda ederken sordu: 

— Yarın seni görebilecek miyim?.., 
Gözet, kendini sıkı tut! Sakın bu 
gece güzel Belkis hanım senden bir 
izdivaç vadi almasın... 

Ratib gülerek: 

— Merak etme... - dedi. - Kalbimi 
zırh içinde muhafaza ediyorum. 


Otomobil uzaklaştı. 

— Ratib bu saatte tenha olan Ni- 
şantaşı sokaklarında yap yalnız kal- 
dı. Yağmur birdenbire şiddetle yağ- 
mağa başlamıştı, Delikanlı, ceketinin 
yakasını kaldırarak hızlı hızlı yürü- 
dü, Saniye hanımefendinin kapısına 
geldi. 

Tam elini uzatıp zile basacağı &8i- 
rada, yan taraftaki tamir kalaslarır 
nın arasından bir gölge belirdi. 


Boğus bir ses: 

— Al, alçak... Hiç olmazsa bundan 
böyle onu göremezsin... . diye hay» 
kırdı. 


Delikanlı, bir maylin yüzüne doğ- 
ru atıldığını hissetti, İnsiyaki bir 
hareket yapıp elile gözlerini muhafa- 
za etmişti, Derisinin yandığını his- 
setti, 
, (Devamı var) 


Kışın Adaya gitmek, şubat ayı 


de Florya plâjında dolaşmağa ben» | 


yot. Sokaklar bomboş... Evlerden ve 
allelerden uzaklardaki çamların 
tında bir çift Aşık bile yok... Asfalt 
larda uzun kulaklı filozofların nal 
işitilmez olmuş... Birçok köşk- 
erin pancurları ve perdeleri sıkı sıkı 
ülmüş... Gazinoların çoğu kapalı, 
O günü büyük roman üstadı Hüse- 
Rahmiye giderken de Heybeli iş- 
He böyleydi. Sık çamların arasından 
iklemesine yükselen yokuşu tırma» 
hırken etrafımdaki sükünete dikkat 
bitim, Ne tatlı, ne sinir dinlendirici 
bir sessizlik... 


! İstanbuldaki içki düşmanları al 
kol içmiyenlerin ne mükemmel çalış- 
tıklarını anlatmak için ikide bir Hü- 
seyin Rahmiyi misal olarak gösterir- 
İler. Yeşilhilâlciler derler ki: 


«Bakınız Hüseyin Rahmiye... En 
çok eser yaratan bu roman üstadı bu 
derece fazla çalışmasını neye borçlu- 
dur bilir misiniz? İçki içmemesine...» 

Belki bu iddia da doğrudur. Fakat 
bana kalırsa üstadın bol bol çalışabil- 
mesinin sebeplerinden biri de uzun 
yıllardanberi oturduğu adanın şu si- 
nir dinlendirici sessizliği olsa gerek- 
tir. Biz şehirde «gürültü ile nasıl mü- 
cadele etsek?» diye düşünüp durur- 
ken, meşhur ronancının Heybelinin 
tepesindeki köşkünde gürültüden hiç 
şikâyet ettiği yoktur. Burada ne tram- 
vay çanı, ne otomobil kornalarının 
gesi var... Yalnız rüzgârın çam ağaç- 
larından çıkardığı tatlı bir hışırtı... 


Köşkün kapısına gelmiştim, Çıngı- 
rağın telini çektim. Çıngırak, pan- 
curları kapalı köşkün tâ derinlikle- 
rinde bir iki kere çaldı, Üstadın köş- 
künde, uzun zamandanberi, sahipleri 
tarafından terkedilmiş, boş, eski zar 
man şatolarının sessizliği vardı, Nite- 
kim çıngırağı çaldıktan sonra bir iki 
dakika bekledim. Köşkte küçük bir 
hareket bile yok... Çıngırağı bir daha 
çektim. Haftada ancak birkaç kere 
çalınan bu münzevi evin rahat ve 
tembel çıngırağı da pek nazlı idi. Epey 
güç çalınıyordu. Nihayet bahçede bir 
ayak sesi... Kapı aralandı. Üstadın 
hizmetini gören kadınla karşılaştım. 
i Ben ne istediğimi söyleyince, ka- 
dıncağız: 

— Ah, dedi, dışarıya çıktı... 
ye gideceğini de söylemedi... 

* Çaresiz, tenha çamlıklı yoldan bu 
ye de yavaş yavaş aşağı inmeğe 
aşladım, Tamam yokuş bitip te as- 
falta ayağımı atınca, üstadla karşı- 
İaştık. O da evine dönüyordu. Hüse- 
yin Rahmi, evinin önündeki - beni bi- 
ile nefes nefese getiren «- dimdik yoku- 
pa Tağmen, havayı güneşli görünce, 
İle yürüyüşüne çıkmıştı. Neşeli ve 
ginde idi. Hem yürüyor, hem konu» 
Şuyorduk. Bazan bahsimiz hararetle- 
yor, lâfa dalıyor, ayak üzerinde bel- 
kı yarım saatten fazla durduğumuz 
Ha oluyordu. 

Üstada sordum: 

— Ne dersiniz? Bizde bir Edebiyat 
akademisine lüzum var mıdır? Yok 
mudur? 

i Zeki ve müstehzi gözlerini yüzüme 
"dikerek gülümsedi: 
— Bu akademi meselesi on beş s6- 


ewel Yakup Kadri tarafından 
e vu Hatırladığıma göre, 
0 zaman epeyce de taraftar bulrhuş- 


, Fakat fiiliyata geçilemedi. Sonra 
Yakup Kadri sefir oldu. Bu sözün 
arkası kesildi. 

Bizde bir Edebiyat akademisi mu- 
Makkak ki çok faydalı olur. Eğer mem» 
İekette edebiyat diye bir şey varsa, 
bunların mensuplarının bir akademi 
ptrafında toplanmaları çok yerinde- 
dir. Bizde böyle bir kültür ve edeb 

eyeti olmasını gönlüm pek ister, 

— Meselâ yer yüzündeki akademi- 

hangisine benziyen bir teşek- 
kül kurmalıyız? 
I — Faraza Fransız akademisine ben- 


! 


giyen bir akademi... 


Nere- 


var mıdır ? 


Bizde edebiyat akademisine lüzum 
Yok mudur ? 


Edebiyat akademisi yaparsak 
buraya kimler girebilir ? 


Hüseyin Rahmi Gürpınar 


— Fransız akademisi kırk kişidir, 
değil mi? 

— Evet kırk kişi... Fakat biz kurar 
cağımız akademi için tabit kırk kişi 
bulamayız. Bizim akademi için kırk 


kişi pek fazla olur, Sonra, muhakkak ' 


akademideki muayyen âzanın yerini 
doldurmak için, herkesi almak ta hiç 
doğru bir şey değildir. Akademiye alı- 
nacak âza meselesinde çok müşkül- 
pesend olmak lâzımdır. 


— Meselâ üstadım, farzediniz ki, 
akademiyi siz teşkil ediyorsunuz, Kâ- 
ğıt kalem önünüzde... Kuracağınız 
akademiye kimleri koyabilirsiniz, .. 

Hüseyin Rahmi gülümsiyerek dü- 
şündü: 

— Şu dakikada pek mesuliyetli bir 
iş yüklediniz. Bir akademi teşkil et- 
mek... Hiç te kolay olmıyan bir şey... 
Edebiyat akademisine kimleri alırdım 
öyle mi? Aklıma gelenleri söyliyeyim. 
Flaih Rıfkı, Yakup Kadri, Halid Ziya, 
Ruşen Eşref... Daha daha... 

Lâkin üstad düşünüyor, düşünüyor, 
bir türlü akademinin öteki âzası ak- 
lına gelmiyordu. 

Bir yandan da ben düşünüyordum. 
Hakikaten bir Edebiyat akademisi teş- 
kil etmek pek müşkül bir işmiş... Ak- 
lıma birkaç isim geldi. Bunları söy- 
ledim, 

Lâkin üstad: 

— Onlara gelinciye kadar daha baş- 
kaları olmalı... Fakat birdenbire ha- 
tırlıyamıyorum. İsmini hatırlamadı- 
ğım dostlarım unutkanlığıma bağış- 
lasınlar. Görüyorsunuz ya... Karşı- 
lıklı düşündük, düşündük, dört kişi- 
den fazlasını bulamadık. Eğer benim 
hatırlamadığım edibler varsa, lütfen 
kendilerini bildirsinler... 

Büyük romaıncının bugün neşesi 
pek üstünde idi. gülerek ilâve etti: 

— Bu akademi fikri hakikat saha- 
sına girecek olursa; epey dikkate şa- 
yan sahneler göreceğiz. Artık her in- 
tihaptan sonra: 

— Efendim o lâyık mı idi? Benim 
gibi bu işe senelerini, bütün ömrünü 
veren bir insan dururken... 

Bazıları da, kendileri giremedikleri 

veya giremiyecekleri için, akademiyi 
kötülemek istiyeceklerdir: 
, — Zaten akademi de ne demek?... 
En meşhur akademiler bile bazan en 
büyük kıymetleri kendi çatıları altı- 
na almaktan çekinmişlerdir. Akade- 
miye girmek bir kıymet ifade et- 
mez... 

Akademiye karşı yapılan hücum- 
ların en güzeli Fransada olmuştur, 

Meselâ Zola gençken ona buna çok 
çatardı. Bilhassa Düma Fis'i hiç sev- 
mezdi. Düma Fis için: «Bu zatın üs- 
lübu «ki» ile doludur.» derdi, 

Sonra akademiye çatar ve Fran- 
sız akademisine girmek arzusunda 
bulunanlar için; 


«Balzak ve Molyer'i kumpanyasına 
dahil etmiyen bir teşekküle girmeyi 
şeref sayanlara şaşarım!» derdi. 

Bu yazıları okuyanlar: «Şu Zola 
katiyen akademiye girmek niyetinde 
değil» derlerdi. 

Halbuki Zola, akademi için dört de- 
fa namzedliğini koydu ve her defa- 
sında da kendisine ilk reyi, o kadar 
hücum ettiği Düma Fis verdi. 


Akademiye girmek, birçok edebiyat 
adamları arasında işte böyle bir ihti- 
rastır, Bizde de akademi teşekkül 
i ederse, bu misallerine bakarak epey- 
ce bir hareket olacağını tahmin edi- 
yorum. 

Fakat ne olursa olsun, bir akademi 
kurmak, edebiyat, sanat ve ilim etra- 
fında büyük bir hareket demektir. 
Buna da çok ihtiyacımız var. Bilhas- 
sa edebiyatın... Bugün hikâyecilikte 
ve romancılıkta pek sönük bir vazi- 
yetteyiz. Hiç değilse bugünkü neslin 
ağabeyleri oldukça eserler verdiler, 
Bu ağabey nesline bakınca, halkta, 
münevverde derin bir alâka uyandı- 
ran eserler verdiğini görüyoruz. On- 
ların vaktinde herkesin ağzında dola- 
şan romanlar vardı. Meselâ Halid Ziya- 
nın Mavi ve Siyah'ı, Yakup Kadrinin 
«Kiralık Konak» 1... Daha bunlara 
benziyen birkaç eser de sayabilirim... 

Bugün kendisinden bahsedilen 
eser kaç tanedir? Maalesef adapte iti- 
yadı çok kök saldı. Herkes kolayına 
geldiği için, adapte yapıyor, milli ro- 
man, milli hikâye ölüyor. Hele yeni 
tarzda yazılar, şiirler... 


Geçenlerde bir mecmua elime geç- 
ti. Yeni tarzda yazılmış bir yazı oku- 
,dum. İtiraf ederim ki şimdiye kadar 
bu derece abuk sabuk bir deli saçma- 
sına tesadüf etmemiştim. Yazının mu- 
harriri bütün o saçmaları sıraladık- 
tan sonra ne dese beğenirsiniz Yazı- 
nın sonunda: «Ey okuyucular (Ben 
bu yazdığım şeyden kendim de bir şey 
anlamadım. Acaba siz bir mana çıka- 
rabildiniz mi? Eğer yazımdan bir şey 
anladınızsa size aşkolsun derim.» 
cümlelerini ilâve ediyor. 


Nihayet bunun üzerine dayanama- 
dım. Oturdum. Bu yeni dadaist ve fü- 
türist cereyana karşı bir şey yazdım. 

Zannederim ki, bizde kurulacak 
Edebiyat akademisi bütün bunlar için 
çareler düşünebilir. 

— Bizde bir Edebiyat mükâfatı ko- 
nulmasına taraftar mısınız üstadım? 

— Biz alamıyacağız amma buna 
ben taraftarım. Bilhassa Edebiyat mü- 
kâfatı ile telif eserleri himaye., etmek 
çok faydalı bir iş olacaktır. Bu suret- 
le işin kolay tarafı addedilen adapteyi 
de bu suretle gözden düşürmek müm- 
kün olur. 


Fakat Edebiyat mükâfatının öyle 
150 - 200 lira gibi az bir para olması 
maksada kifayet etmez. Hiç değilse 
sanatkâra bir iki bin lira vermek lâ. 
zımdır. 


Her ne suretle olursa olsun sanatin 
- maddi veya manevi - himayesi çok 
hayırlı bir iştir. 


Birdenbire Hüseyin Rahminin ne. 
şesi kaçtı: 

— Halid Ziya hasta... dedi, sanat- 
kâr Naşidin hastalığı büyük bir alâka 
ile takip ediliyor. Halbuki Halid Ziya- 
nın hastalığından kimsenin haberi 
yok. Acaba Mavi ve Siyah müellifi da- 
ha mı az sanatkâr? 

Üstadı daha uzun müddet tatlı tat? 
lı dinlemek ne iyi olacaktı? Fakat son 
vapura pek az zaman kalmıştı. 

Hikmet Feridun Es 


ve mülhakatı için AKŞAM gaze- 
tesinin tevzi yeri münhasıran İz- 
mirde İkinci Beyler sokak 52 nu- 
marada Hamdi Bekir Gürsoylar 
mağazasıdır. ye 
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MÜSAHABE 


Alman spor teşkilâtı 


Yazan: Selim Sırrı Tarcan 


Tıb Dünyası mecmuasının 10 nu- 
marasında çıkan ve Almanyada spor 
tşekilâtına aid yazınızı cemilekâr 
sözlerle bana ithaf etmişsiniz. Tedki- 
kinizi dikkat ve lezzetle okudum. Si- 
zi hem tebrik eder, hem de bir emek- 
dar sporcu sıfatile size teşekkürler 
ederim. 


Evet aziz üstad, Almanya bugün 
(STADLARI DOLDURAN BİR MİL- 
LET) olmağa ahdetmiştir ve işaret bu- 
yurduğunuz gibi seyircilerle değil, 
bilfiil spor yapan, vücudünü işletme- 
ği bir ibadet bilen faal bir gençlikle! 

49 bin spor cemiyetinin 22 milyon 
aktif âzası varmış!! Bu ne muazzam 
teşkilât! 

«Sporun gayesi yalnız gürbüz, ada- 
leleri kuvvetli insan yetiştirmek de- 
ğildir. Spor bir ahlâk mektebi, hattâ 
yeni bir dünya görüşünün beşiği ve 
rejimin en kuvvetli meshedi telâkki 
ediliyor.» diyorsunuz, ne doğru! 

Bundan yirmi sene evvel muallim 
mektepleri için eski harflerle çıkan 
(BEDEN TERBİYESİ) adlı kitabım- 
da spor için şöyle demiştim: 

Beden terbiyesinin edebiyatı sayı- 
lan sporda kuvvetli olmak, şöhret 
almak, rakiblerini geçmek veya yen- 
mek en tabii bir arzudur. Bu zafer 
gençlerin benliklerini tatmin eder. 
Bu oldukça zor bir iştir. Yalnız on- 


dan daha zoru var, kendi kendini yen- 


mek! Yani fena temayülleri, zararlı 
istekleri susturmak ve iyi olan şeyle- 
ri yapmakta azimkâr olmak, bir 
tehlike karşısında sinirlerine hâkim 
olmak, iradesini yerinde kullanmak! 


İşte bir sporcuda aranan ahlâki va- 


sıflar. 

Gene 1926 da eski harflerle çıkan 
«SPORCU NELER BİLMELİ?» adli 
:kitabımda sporu tarif ederken: 


«Spor medeniyet ovalarını sula» 
yan; membai doğruluk ve cesaret 
olan berrak bir nehirdir, Onun sula- 
rını yalan, hile, hodgâmlık, maddi 
menfaat ve fütur bulandırır. Çünkü 
spor ferağat sahibi, gözü pek, özü 
doğru insan yetiştirir, Spor yapanlar 
içinde kıskanç, hodbin, atak, geçim- 
siz lüpçü olanlara tesadüf ederseniz 
bunu spora değil, o gibilerin sporu 
anlamıyarak yaptıklarına hükmedi- 
niz!» demiştim. 

Şu sözleriniz de çok dikkate şa- 
yandır: 

«Almanların spor telâkkisi esas 
itibarile eski Yunan spor düşüncesi- 
ne bir dönüştür. Yunanlılarda spor 
beden ve ruhun bir vahdetini ifade 
eder. Onların ideali ruhtan bedene 
yayılan tesirlere bir ahenk vermek 
ve böylece mütevazin bir insan tipi 
yaratmaktı.» 


Bundan hayli yıl evvel Yunan 
olimpiyadlarına aid bir yazımda si- 
zin bu güzel, bu beliğ sözlerinizin ih- 
tiva ettiği fikirleri dilimin döndüğü 
kadar ben de söylemeğe çalışmıştım 
ve bakınız ne demiştim; 


«Eski Yunanistanda terbiyenin ga- 
yesi memleketi refah ve saadete 
ulaştıracak insan yetiştirmek idi. 
Bir belde ancak vatandaşların maddi 
ve manevi kudreti ile selâmete çıka- 
bilir. Bunun içindir ki olimpiyadlara 
iştirak eden gençlerde aranan yalnız 
adale kuvveti değildi. Zekâ ve ahlâ- 
kın da büyk rolü vardı. Her Yunanlı 
ister beden, ister ahlâk, ister fikre 
aid olsun mesaisinde mükemmel bir 
insan olmayı gaye bilirdi. Gençler 
arasında istirkab fikri yer bulmazdı. 
Mağlübler seyircilerle birlikte galib- 
leri alkışlardı.» 

Yazınızda gözüme çarpan çok 
ehemmiyetli bir nokta daha var: 

«Almanyada 22 milyon faal sporcu 
meydana getiren muazzam teşkilâtın 
en enteresan ve ibret verici tarafı 
hemen hiç para sarfetmeden bu işi 
başarmış olmalarıdır! Devlet ve fırka 
organları sporu para ile yürütmü- 
yorlar. Spor için devlet bütçesinden 
çıkan para o kadar azdır ki resmi 


Üniversite hayati kimya profesöf 
vekili Dr. Sadi Irmağa: 


«DEVLET SPOR AKADEMİSİ; nin 
masraflarını bile bizzat devlet değil, 


“ sporcular ödüyorlar.» 


Bu sözlerinizi biraz izaha muhtaç 
görürüm. Spor yapan gençlerin şa- 
hıslarına aid hususi masraflarını 
hükümetin veyâ fırkanın üzerine al- 
ması elbette ki doğru olmaz. Başın- 
daki kasketinden, ayağındaki pa- 
bucuna kadar temin edilen bir spor- 
cunun bir yarış beygirinden ne far- 
kı kalır? Fakat spora heves eden 
gençlere bir takım kolaylıkla göster- 
mek teşkilâtın vazifesidir. Bu mey- 
danda koşacaksınız! Şu yerde atlı- 
yacaksınız! Şu minderde güreşecek- 
siniz! Şu salonda jimnastik yapacak- 
sınız! Şu dairede de duşlarınızı ya- 
pacaksınız! demek tabii ve zaruridir. 


En korkulu ve en tehlikeli olan ne- 
dir bilir misiniz? Gençlerin sporu 
bir kazanç vasıtası telâkki etmeleri. 
Meselâ spora fevkalâde istidadı olan 
bir genci mükemmel bir koşucu, yü- 
zücü, atlayıcı veya pehlivan yapmak 
arzusile onu kayırır, bir işe yerleşti- 
rir, onun karnını doyurur ve günün 
birinde amatör sporcu diye ortaya 
çıkarırsak, bu, sporun nezahetini ih- 
Iâl ettiği gibi, gençleri de yanlış ve 
zararlı bir yola sevk eder. 


«İdeal bir spor klübünde neler 
gördüm?» diye geçen sene Cümhu- 
riyet gazetesinde bir yazım çıkmıştı. 
Tabii böyle bir klübün hayali be- 
nim kafamda yaşıyordu. Orada şöy- 
le diyordum: 

Klüp reisinden sordu: 

— Sizin spor klübünüzün varidatı 
nedir? 

Reis bir küçük cep defterinden 
bana şu izahatı verdi: 

— Klübümüzü geçen sene kurduk. 
Bu binayı bahçesile kiraladık. Kese- 
mizden bir hayli para harcadik. Beş 
muhtelif spor şubemizin 315 faal 
âzası var. Her âza haftada on kuruş 
verir. Böylece sene sonunda 1,575 
liramız oldu. Bir yıllık mesaimizin 
neticesini hükümete tekmil teferrüa- 
tile bildirdik. Bir müfettiş ve bir 
doktor geldi. Hem sporcularımızı mu- 
ayene . ettiler, hem hesablarımıza 
baktılar. Ve bize kasamızdaki paraya 
göre yüzde yirmi nisbetinde bir yar- 
dımda bulunulmasına karar verdiler. 

Bu yazımla sporcuların para ka- 
zanmak değil, üste para vermeleri 
lâzımgeldiğine işaret etmek İste- 
miştim. 

Aziz doktor! Alman spor teşkilâ- 
tının umdelerini altı maddede tesbit 
ediyorsunuz. Spora alâka gösteren ve 
onun bir kültür vasıtası olduğunu 
takdir edenlerin bu maddelere bağ- 
lanması bir vatan borcudur sanırım. 

«1 — Spor ideolojisi. 

2 — Milletçe yapılan spor işleri her 
türlü kazanç fikirlerinden uzak ve 
fahridir. Bir ibadet safiyetinde ya- 
pılması esastır. 

3 — Sporun icab ettirdiği masraf- 
ları sporcular öder. 

4 — Spor propagandası mevcud 
bütün imkânlardan istifade eder. 
Mektep, kışla, parti teşkilâtı, üniver- 
site, matbuat, müsabakalar ve saire... 


5 — Bu muazzam propaganda ci- 
hazının arkasında sessiz, sadasız bir 
şekilde çalışan «SPOR İLMİ» mü- 
esseseleri bulunuyor. 

6 — Her üniversitede fiziyoloji ve- 
ya dahiliye kliniğine bağlı (SPOR 
ARAŞTIRMA ENSTİTÜLERİ) ve ay- 
rıca da «DEVLET SPOR AKADEMİ- 
Sİ» sporun fiziyolojisi, kliniği, psi- 
kolojisi, pedagojisi teşkilâtı oüzerin- 
den durmadan araştırmalar yapılır. 

Hulâsa spor davasının zaferi ilim, 
propaganda, teşkilât sehpasına da- 
yanır.» 


Bu kıymetli yazılarınız bende şük- 
ran hisleri uyandırmıştır. Spor teş- 
kilâtı umdeleri hakkındaki düşün- 
celerimi başka bir yazıma bırakıyo- 
rum. 

Selim Sırrı Tarcan 


> 
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ÇELİK AKCİĞER 


AKŞAM 


Amerikada çok taammüm 
eden bu cihaz nedir ? 


Ankara Nümune hastanesine de 
bir çelik akciğer o geldi 


Müşterek çelik akciğerin dış tarafı 


Son zamanlarda doktorlukta en çok 
mevzuubahs olan yeni icatlardan biri 
de çelik akciğerdiı. 

Akciğeri hastalanmış veyahut (ş- 
liyemez bir hale gelmiş bir adamın 
bu mühim uzvu yerine hakikaten çe- 
likten bir akciğer mi konuluyor? Bir 
çokları bunu böyle zannediyorlar. 
Halbuki bu zan yanlıştır. 

Çelikten akciğer yoktur ve hiçbir 
zaman da mevcut olamayacaktır. Me- 
sele şudur: 

Bir ciğerin işliyebilmesi için kana 
oksijen verilmesi lâzımdır. Kana ok- 
sijen verme iki ameliye ile olur. Hariç- 
ten dahile doğru olan ameliyede yani 
nefes alışta kana ve ciğere oksijen 
verilir, dahilden harice doğru olan 
ameliye ile de zehirli bir gaz olan ha- 
mizi karbon dışarıya çıkarılır. 

1875 senesinde, Fransada bu iki 
ameliyeyi yapacak yani ciğerlere te- 
miz hava, müvellidülhumza verecek, 
sonra da hamızı karbonu dışarı çi- 
karacak bir âlet icadı düşünülmüş 
ve tatbikine başlanmıştır. 

Uzun bir takım tecrübelerden sonra 
bugün çelikten akciğer namı verilen 
teneffüs âleti imal edilmiştir. 

Ciğerleri muztarip ve kendi kendine 
nefes alamıyacak bir vaziyette 
olan hasta üstüvane şeklinde olan bu 
Alet içine sırt üstü yatırılmakta ve 
yalnız başı dışarıda bırakılmaktadır. 

Âletin içi otomatik bir takım terti- 
bat ile hastanın göğsünü tazyik edin- 
ce ciğerlerdeki hamızı karbon dışarı 
çıkmakta, göğüsteki tazyik kalırılınca 
ciğerler saf hava yani, müvellidül- 
humza ile dolmaktadır. 


Demek oluyor ki, çelikten ciğer na- 
mını alan bu âlet, bir nevi körük va- 
zifesini görmekte, ciğerlerdeki zehirli 
hamızı karbonu çıkardıktan sonra 
kanın deveranı için lâzım gelen mü- 
vellidülhumuzayı ciğerlere vermekte- 


dir. Binaenaleyh bazılarının zannettik- 


leri gibi ciğerleri kanserden ve ya- 
hut veremden çürümüş bir hastanın 
ciğerini çıkarıp yerine çelikten bir ci- 
ğer koymak mevzuubahs değildir ve 
zaten buna fenni imkân da yoktur. 

Bu makine herhangi hastalık yü- 
günden felce uğramış ciğerlerin tenef- 
füs hareketlerini mihaniki bir takım 
hareketlerle yapıyor. 

İnsanın ciğerleri birçok sebeplerden 
dolayı felce uğrayabilir, yani işliye- 


mez bir hale gelebilir. Bu hastalıklar- 
da çocuk felci Polomyâtile, hava gazı 
veyahut zehirli gazlar ile zehirlenme 
ve denizde boğulmak üzere iken kur. 
tarılan adamlarda, hasıl olan Synco- 
pedir. 

Bu vaziyetlerde işlemiyen akciğerin 
vazifesini bu makine yapar, daha doğ- 
rusu teneffüsü suni bir şekilde temin 
eder. 

Çelikten ciğer, en çok Amerikada 
taammüm etmiş ve oradan da Avru- 
paya yayılmağa başlamıştır. Amerika 
da çelikten akciğerin bu derece taam- 
müm etmesinin başlıca sebebi, orada 
çocuk felci hastalığının çok olmasıdır. 
Çocuk felci birçok defalar, teneffüsün 
inkıtaıa sebebiyet vermek suretile 
ölümü intaç edebilir. Bu âletin kul- 
lanılması bu gibi ölümlere mani ol- 
maktadır. 

Umumi harpten sonra çelik ciğer 
Avrupada da çoğalmıştır. Bunun s€e- 
bebi harp esnasında zehirli gaz yü- 
zünden malül kalanların mühim bir 
yekün teşkil etmesidir. Bu gibiler ser- 
bestçe nefes almak için çelik ciğerden 
istifade ediyorlar. 

Çelik ciğerin içine giren bir hasta 
muayyen bir müddet burada kalır, bu 
suretle vücudundaki arızanın hafifle- 
yip nefes alıp vermenin normal bir 


Müşterek akciğerin içi 


şekle girmesi için çalışılır. Maamafih 
bazı hastaların vaziyeti çelik ciğerden 
çıkmasına müsaade etmez. 

Amerikada bir milyonerin olğu se- 
nelerdenberi böyle bir çelik ciğer için- 
de yaşamaktadır. 


Memleketimizde ilk 
çelik ciğer 

Son zamanlarda Ankara Nümune 
hastanesine bir çelik ciğer getirilmiş- 
tir. Yedi sekiz ay evvel bu çelik ciğer 
hakkında Ulus refikimiz diyor ki: 

«Çelik ciğerin üstünde bir sürü te- 
ferruat görülüyor. Onların ne işe ya- 
radıklarını sorduk. Doktor birini açtı, 
yine bir kauçuk delik... 

— Buradan, dedi, doktor kolunu 
içeri uzatarak hastanın nabzına ba- 
kar. Ötekinden ise hastanın öteki ih- 
tiyaçları görülür. İçeriye bir şey ver- 
mek veya almak gibi... 

Alet bir elektrik düğmesinin çevril- 
mesile işlemeğe başlamaktadır. Âlet- 
teki motör harekete geçince körük 
kalkıp inmekte ve içerdeki havanın 
tazyikını değiştirmektedir. Bu suretle 
otomatik bir tarzda işliyen tahliye 
körüğü, mütenafip bir surette hava 
tahliyesi ve tazyikı yapar. Hasta ge- 
niş şehik yapmak imkânını bulur, ve 
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Bir kişiye mahsus çelik akciğer 


Tefrika 


SARAY ve BABIÂLİNİN İÇ YÜZÜ 


Yazan: rm e kum a KÂNİ İRTEM —Tercüme, iktibas hakkı mahfuzdur 
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a çingene falcının sözleri Abdülnamid- 


de büyük bir hırs uyandırıyor 


Feriye sarayında sultan Azizden 
sultan Murada intikal eden cariyele- 
rin hepsi çırak edilmişti. 

Valide sultan Mahmud Celâleddin 
paşayı sultan Aziz validesine aid olup 
onun hizmetinde kalacak olan kalfa- 
lardan maadasına da çırak edildikle- 
rinin tebliğine ve gidecekleri yerleri 
kendilerinden sorarak kaydeylemekle, 
eşyaları içinde saraya müteallik mü- 


“ cevherat götürmemeleri için yoklama 


icrasına, kendilerini gidecekleri yer- 
lere isal etmeğe, on iki yaşından aşar 
ğı kızları sarayı hümayuna gönder- 
meğe memur etti. 

Kızlar ağası Süleyman ağa ile 
mabeyn kâtiplerinden Hasan bey ve 
lüzumu kadar mabeyn kavası da 
Mahmud Celâleddin paşanın refaka- 
tine verildi; Mahmud Celâleddin pa- 
şa bunlarla birlikte Feriye dairesine 
gitti. Talimat mucibince birkaç gün 
içinde memuriyetini ifa etti. Bu dai- 
rede gördüğü bazı yolsuz, uygunsuz 
şeyleri de menetli. 

Sultan Muradın valdesile ikinci bir 
mülâkatında gördüklerini tamamen 
arzederek Sultan Aziz hanedanı hak- 
kında padişahın merhametini celbe- 
decek sözler söyledi. 

Sultan Azizin iddihar eylediği yedi 
buçuk milyon liralık konsolit ile mü- 
cevherler, bir de (İngilterede inşa olu- 
nan zırhlı Selimiye nam firkateynin 
son taksiti verilmek üzere hıfzolun- 
muştur) ibareli pusulasile bulunan 95 
bin, belki daha ziyade (1) liranın 
mahfuz olduğu sandıklar hazinei 
hümayundan çıkarıldı. 

Konsolit sandıkları maliye hazine- 
sine gönderildi. Nakid mabeyn müşiri 
Nuri paşaya teslim olundu. Mücev- 
herler Mithat paşanın riyaseti altın- 
da Rıza, Namık, damad Etem ve 
Mahmud Celâleddin paşalarla hazi- 
nei hassa muhasebecisinden ve diğer 
bir kaç memurdan mürekkeb bir ko- 
misyona tevdi edildi. Sandıklar bu 
heyet müvacehesinde sırasiyle açıldı. 

İçlerindeki eşya ve mücevherler 
yazılıp kıymetleri tahmin ettirilmek- 
te idi. Bunların Sultan Muradın veli- 
ahdliğinde sarraf Hristaki efendiden 
istikraz etmiş olduğu 200,000 liraya 
karşılık teminat olmak üzere rehine 
konulacağı anlaşıldı. 

Hristaki efendi Sultan Murad veli- 
ahd iken kendisine bu kadar parayı 
teminatsız emniyet eylemişti. 

Böyle bir muamele Sultan Murad 
padişah olduktan sonra bu emniyete 
halel geldiği manasını tazammun 
ederdi! Amma bu nokta mülâhaza ve 
hesab olunamamıştı! 

Hususiyle bu eşyanın çoğu Sultan 
Aziz hanedenından kadın efendilerin, 
sultanların, şehzadelerin malları ol- 
duğu sandıklarda ve mahfazalarda 
görülen yaftalardan anlaşılıyordu. 
Bunların padişah namına bir sarra- 
fa rehin edilmesi ayıb olurdu! 

Bu cihetler Mahmud Celâleddin 
paşa tarafındn bazı zevata bildiril- 
di, Valide Sultan bu sözleri duyarak 
Mahmud Celâleddin paşayı çağırttı. 
İltifatlar ederek: 

— Hristaki efendiden biraz para 
istikrazına mecbur kalınmıştı. Şimdi 
de biraz daha para alınacaktır. Fakat 
vakit ve hal icabınca rehinsiz vermi- 
yor. Eskiden olan borçlarla birleşti- 
rilerek hepsine mukabil bu mücev- 
herlerin kendisine rehin edilmesini 
muvafık gördük. Bu işi müşkülâta 
düşürmeyiniz, 

İhtarında bulundu. Mahmud Celâ- 
leddin paşa buna karşı: 

— Sarayı hümayuna lüzumu olan 
para her kimden olursa olsun bulu- 
nabilir; hattâ Hristaki efendi dahi 
bilâ tereddüd bu akçeyi vermeğe ha- 
zırdır. Padişahın şanına düşen Sul- 
tan Azize ve validesine müteallik eş- 
ya ile mücevheratın hazineye kaldı- 
rılması, fakat kadın efendilerin, efen- 
dilerin ve sültan efendilerin malı olan 
eşya ve mücevheratın kendilerine 
ihsan olunmasıdır. 

Demiş ise de sözlerinin valide sul- 
tana tesir etmediğini ve daha ziyade 
ısrarın kendi hakkıfiğa muzır olabile- 
ceğini görerek zemin ve zamana mu- 
vafık sözler bulup valide sultanın hu- 


zurundan çıktı. 

Eşya ve mücevherler Hristakiye 
terhin edildi. (2) 

Fal ve büyü 

Abdülhamidin gençliğindenberi fak 
cılığa, sihire, şeyhlerin istihraç ve 
keşiflerine inandığı, saltanat maka- 
mına geçmeden evvel büyücülerle 
münasebette bulunduğu çok söylen- 
miş, çok yazılmıştır. Saltanatta bu- 
Tunduğu uzun senelerde şehylere dai- 
ma büyük itibar göstermesi bu yol- 
daki rivayetlerin kuvvetlenmesine 
çok medar olmuştur. 

Bunların, hele tahta geçmeden ev- 
velki zamanlara aid olanların sahi- 
hini kâzibinden ayırmak pek güçtür. 
Buna rağmen Abdülhamidin veliahd- 
liğinden evvel veliahd iken ruhi hale- 
tini göstermeğe medar olan bu riva- 
yetleri topluca bildirmk faydadan 
hali olamaz. 

Abdülhamid on beş yaşlarında iken 
bir gün hocalarından birisi ile birlik- 
te bir gezintiden avdet ediyordu. 
Dolmabahçe sarayına yakın bir yerde 
ihtiyar bir çingene karısı falına bak- 
mak istedi. Abdülhamid elile bir işa- 
ret ederek karıyı uzaklaştırmak iste- 
di. Çingene şehzadenin elini yakalı- 
yarak öptü ve: 

— Bu elin sahibi padişah olacaktır. 
Mübarek olsun! 

Dedi. Bu söz Abdülhamid efendinin 
hoşuna gitti, Çingene karısına para 
vererek: 

— Söyle bakalım! 

Diye falına bakmasına muvafakat 
etti. Çingene parlıyan simsiyah göz- 
lerini şehzadeye dikti; gencin elini 
açtı; baktı. 

— Ölüler görüyorum. Sonra yük- 
sek bir duvar. Sen bu duvarı aşıyor- 
sun, Ötesi açık... Fakat etrafını alan- 
lar var. Bunlar seni aldatmak istiyor- 
lar. Doğru yol bunların gösterdikleri 
değildir. Eğer sen bunlara inanmaz- 
san doğru yolu bulacaksın; sonra is- 
tediğin yere varacaksın! 

Abdülhamidin hocası kızdı, Çinge- 
neyi: 

— Saçmalıyorsun! Haydi, çek ara- 
banı! 

Diye tekdir ile koğdu. Böyle keha- 
netlerin muhataplarında hasıl ettiği 
tesirden emin, çok görmüş, çok bil- 
miş ihtiyar çingene iki büklüm olur- 
casına eğilerek hocaya: 

— Onun alnının yazısıdır bu! Ya- 
zılanı kimse bozamaz! 

Cevabını verdi. Hoca şehzadeyi çe- 
kip yürüdü. 

Abdülhamidi garib bir düşünce aldı. 

Babası daha sağdı. Kendisinden 
önce tahta yakın olanlar vardı: 

Amcası Abdülâziz efendi; sonra bü- 
yük kardeşi Murad efendi. 

Fakat Osmanlı tahtına konmak 
için saltanat hanedanı arasında ne 
facialar cereyan ettiğini ona anlat- 
mıyorlar mıydı! Bakalım istikbal ve 
talih kendisine ne hazırlıyacaktı! 

Bu fal ile o günden kalbine hırs 
girmişti, Bu hırs seneler ve senelerce 
kalbini kemirdi, durdu. 

Falcı karı kendisinin saltanata ne 
vakit geçeceğini söylememişti. Ne 
olurdu, bu saadete pek ihtiyarlama- 
dan nail olsa! Fakat pehlivan yapılı 
bir amca ile sıhhati bozuk görünmi- 
yen bir büyük birader onun gözünü 
yıldırıyordu! 

Seneler geçiyor, bunların ikisine de 
birşeycikler olmuyordu! 

Bu intizar ne vakite kadar süre- 
cekti? 

Babası vefat etti, Damad Mahmud 
Celâleddin paşanın - Taifte boğduru- 
lan - haremi Cemile sultan Abdülha- 
mid ile bir anadan - Abdülmecidin 
üçnücü kadını Tirimüjgân kadından - 
idiler ve bir dairede yetişmiştiler. 

Abdülmecidin vefatında (Odamad 
Mehmud Celâleddin paşa taziyet için 
kayınbiraderi Abdülhamide gitmiş, 
fakat şehzade Abdülhamid efendi ba- 
basının ölümünden öyle pek de müte- 
essir görünmediği için tesliyesinde 
müşkülât çekmemiş idi! 

(Arkası var) 


(1) Bu para 85 bin lira olarak meydana 


konulmuştur. 
(2) Bunların ne oldukları sultan Murat 


bahsinde izah edilmiştir. 
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« şirkete 


İşimden çıktıktan sörel biraz yü- 
rümeği pek severim. Dün de gene 
öyle yaptım. Eminönü ,tramvay İs- 
.tasyonuna geldiğim zaman orada bi- 
zim Osmana rasgeldim, Tramvay 


ii bekliyordu. Yanına yaklaştım: 


— Ben de tramvaya . bineceğim. 
Fakat birza yürümek istiyorum. Hay- 


di Karaköye kadar şöyle, uzanalım. , 


Oradan. beraber ÜERHYSİR: bineriz, 
Osman; 


"Kendime Karaköye * r bir yol 
“arkadaşı bulmak med ısrar et- 
, tim: 
© — Yürü canım.. » Genç ak gdamsın!.. 

,Bu son sözüm üzerine Osman ebe 
şetli kızdı: 

— Rica ederim bana, genç “adam 
deme.. 

gaşırınıştım: 

— Yahu herkes kendisine genç 
adam denilmesine bayılır. Halbuki 
sen bu sözden kızıyorsun... Olur şey 
diğil... 

— Sana içyüzünü: gnlatsam be- 
nim bu hiddetime hiç şaşmazsın. 

— Haydi, Karaköye kadar hem 
anlatırsın, hem de yürürüz. Oradan 


© tramvaya, bineriz. 


w 


İçini dökecek bir adama son de- 
reçe ihtiyacı olduğu yüzünden anla- 
şılıyordu. Bunun için yorgunluğunu 
unuttu, koluma girdi, Ağır ağır Ka- 
raköy cihetine doğru ilerlerken an- 
latmağa başladı: Rİ 

— Efendim, bilirsin'ki: ben çok 
gençken hayata atıldım. ; Çalıştığım 
ilk girdiğim zaman bıyıkla- 

rım henüz yeni yeni terlemeğe baş- 
lamıştı. Arkadaşlarım benim genç- 
liğimi dillerine doladılar. 

Meselâ hep birden bir birahaneye 
otururuz. Garson gelir. Arkadaşla- 
rım: 

— Bize birer bira... 
da beni göstererek: 

— Bu küçük beye de bir lokum... 
Henüz daha çocuktur... diye alay 
ederlerdi. 

Doğrusu daha pek gençken arkar 
daşlarımın, yaşımın küçüklüğü ile 

alay etmelerine fena halde kızıyor- 
dum. Çabuk çıksın diye bıyıklarıma 
kozmatik sürüyordum. 

Fakat ismim bir kere «Genç Os- 
man» çıkmıştı. Hattâ bir, aralık bir 
parça kellifelli görüneyim diye gö- 
züme kuronlu br gözlük te taktım. 
Lâkin nafile... Ne yapsam, ne kadar 
ciddi, ne kadar ağaırbaşli hareket 
edersem edeyim arkadaşlarımın ba- 
na çocuk muamelesi etmesinden ya- 
kamı kurtaramıyordum. 

Yavaş yavaş seneler geçiyor, yaş- 
lanmağa başlıyordum. Lâkin hâlâ 
arkadaşlarımın nazarında ben de- 
likanlı idim. Çünkü beni. onlar Oo 
halimde tanımışlardı. Fakat yaşım 
ilerledikçe dikkat ediyordum. Artık 
bana «genç adam» denilmesine kız- 
mıyordum. Hattâ bir kaç sene daha 
geçtikçe bu genç adam sözü hoşuma 
bile gitmeğe başlamıştı, 

Saçlarım ağarmıştı. Yüzümde bu- 
ruşukluklar almış yürümüştü. Hâlâ 
adım: «Genç adam», «delikânlış idi. 
Bu da bana tatlı bir teselli gibi ge- 
liyordu. «Genç adamsın!» denilince 
bayağı hoşlanıyordum. 

Fakat bu «genç adamsın» Sözile 
arkadaşlarım fena halde istismar et- 
meğe başlamışlardı. 

Meselâ dairede, yorucu bir ayak 
işi olsa hemen bana: P 

— Haydi Osmancığım...: Sen genç 
adamsın yahu... Koş şu işi becer... 

Haydi ben O yorucu ayak işine ko- 
şuyordum. Çünkü evvelâ «genç 
adamsın!» diye beni koltukluyorlar- 
dı. Sonra meselâ dairede işler yığı- 
lır, arkadaşlardan biri önüme bir 
tomar evrak getirir: 

, — Haydi Osmancığım... Şu evra- 
kın muamelesini yap... Sen genç 
adamsın... Ne de olsa serde gençlik 


derler, sonra 


var canım... 


Yavaş yavaş bu benim zayıf tara- 


“fım etrafta da meşhur olmağa baş- 


> Jamıştı. 


Akrabalarım, tanıdıklarım da ba 
na: «Haydi Osmancığım, sen genç 
adamsın..» diye ne angaryalar, ne 
angaryalar yüklemiyorlardı. 

Meselâ teyzemin benden bir iki 
yaş büyük bir oğlu vardır. Geçen se- 
ne onunla Ankaraya gitmemiz lâ- 


— İyi amma, dedi,. Lal o kadar 
: yorgunum ki adım at 


alim yok. | 


zımgelmişti. Uykusuzluk beni harab 
eder. Bunun için yola çıkacağım 
gün hemen yataklı vagon idaresine 
telefon ettim. Ben telefonu açarken 
teyzemin oğlu Selim de yanımda idi. 
Ona da sordum: 

— Sana da trende yatak ayırta- 
yım mı? 

Selim: 

, — Ayırt!.. dedi. 

Telefonda yataklı vagon idaresi- 
ne: 

. — Bu akşamki trende bize iki ya- 
tak ayırır mısınz? dedim. Telefonda 
karşıma çıkan memur: 

i — Mâalesef boş bir tek'yatak kal- 
dı. İsterseniz size “onu”ayıralım... 
dedi. 

Ben: 

— Ayırınız... 
verdim. 

Telefonu kapatınca Selime: 

— Boş bir tek yatak varmış. Onu 
ayırttım... Uykusuzluktan fena kor- 
karım. 

Bekliyordum ki Selim bana: «Kar- 
deşim, o ayırttığın yatakta sen yat... 
Zaten yataklı vagona telefon etmek 
evvelâ senin aklına geldi. Bunun 
için o yatak senin hakkındır.» desin. 
Lâkin ne gezer;.. Selim-hemen: 

— Sen genç admasın, dedi, geceyi 
yataksız da geçirebilirsin... Heygidi- 
hey... Ben senin gibi gençliğimde 
tahsil için Parise giderken üçüncü 
mevki vagonlarının tahta iskemlele- 
ri üzerinde gittim. Senin gibi genç 
bir adama trende yatak fuzuli bir 
şeydi... deyip kestirdi, attı. 

Bunun üzerine ben o akşam tren- 
de uykusuzluktan harab olurken Se- 
lim yatağında mışıl mışıl uyuyordu. 

Bu «genç adam!» diye başlıyan 
sözlerden sonra başıma ne yorucu iş- 
ler dolamıyorlardı. Ben de bunları 
budala gibi yapıp duruyordum. 

Bir gün dört beş tanıdığın bulun- 
duğu bir meclise gitmiştim. Misafir- 
ler içiçe iki odadan birinde oturu- 
yorlardı. Ben bitişikteki küçük oda- 
ya geçtim. Öteki odada oturanlar 


Ayırınız... cevabını 


beni dışarıya çıktı zannetmiş olacak- 


lardı. Çünkü biraz sonra benden 
bahsetmeğe: başladılar. İçlerinden 
biri; 

— Yahu... Osmana «genç genç» 
diyorsunuz amma... Bu akşam dik- 
kat ettim, onun neresi genç... Şöyle 
böyle Osmanı 25 - 30 senedenberi ta- 
nırız... O da bizim gibi yaşlandı ar- 
tık... diyordu. 

Bunun üzerine bir başkası cevab 
verdi: 

— Evet... Hakikaten öyle... Biz se- 
nelerin geçtiğinin farkında değiliz... 
Hâlâ onu «genç adam» diye çağırıyo- 
ruz. «Genç adamsın» deyince de en 
yorucu işleri bile yapıyor... Hâlâ o 
da kendisini genç sanıyor galiba... 

Münasebetsizin biri hakkımda bir 
iltifat savurdu: 


— Enayi!... 
Görüyorsun ya şimdi meselenin 
içyüzünü... Şimdi bana «genç adam- 


sın» denilince nasıl kızmam... 
Karaköye gelmiştik. Tramvaya 
bindik. Oturacak yerler dolmuştu. 
Tramvayda Osmanın bir arkadaşına 
rasgeldik. Bir aralık Osmanın yanın- 
daki yer açıldı. Tam bu yere Osman 
oturmağa hazırlanırken arkadaşı: - 
— Osmancığım sen genç adam- 
sın... Ayakta da durabilirsin!... di- 
yerek boş yere çöküverdi... 
Hikmet Feridun Es 


a 


Zayi — Kırşehir vilâyetinin Avanoz ka- 
zasının Ortaköylü 331 doğumluyum ve 


i yabancı Kadıköy askerlik şubesinde ka- 


yıtlıyım. Bu kere nüfus tezkeremi zayi et- 
tim ve Kadıköy nüfus memurluğundan ye- 
nisini aldığımdan eskisinin hükmü olma- 
dığını bildiririm. ' 
Mustafa İmir © 


" DALGA UZUNLUĞU 5” 


semai - Nihaneddin, 3 - Sânturi Etem efen- 


amam — — —————— 


umumi heyeti toplantısını 7 şubat salı 
saat 15 de Alayköşkünde akdedilecektir. 
Azanın teşrifleri. 


gi!” 


1639 m. — 183 Kes. 120 Kw. 
T.A.G. 1974m. 15195 Kes. 20 Kw. 
T.A.P.'3170m. 9465 Kes. 20 Kw. 


ANKARA RADYOSU 
TÜRKİYE SAATİLE 
Cuma 3/2/939 


12,30: Program, 12,35: Türk muziği - Pİ, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,10 - 14: Müzik (küçük 
orkestra - Şef: Necip Aşkın) 1 - Keler 
Bela - Romantik uvertür, 2 - Hartman - 
Thrym efsanesi (bale), 3 - Tschaikowski - 
Eleji (hazin parça), 4 - Suppe - «Maça 
dami» operasının uvertürü, 5 - Rossi - 
Pabli (Pasb - Flamenko, İspanyol dansı), 
6 - Engel - Berger - Aşk hüznü, 7 - 
Lumbye - Şampanya (Galop), 18,30: Prog- 
ram, 18,35: Müzik (dans - Pi), 19: Ko- 
nuşma (haftalık spor servisi), 19/15: Türk 
müziği (incesaz faslı - Segâh faslı), 20: 
Ajans, meteoroloji haberleri, ziraat bor- 
sası (flat), 20,15: Türk müziği: Okuyan- 
lar: Muzaffer İlkar, Safiye, Çalanlar: Ve- 
cihe, Fahire ve Refik Fersan, R. Erer, 
1 - Refik Fersan - Şehnaz puselik peşrevi, 
2 - Cavide Hayri hanım - Şehnaz puselik 
şarkı - (Ateş gibi bir nehir akıyordu -güf- 
te - Şair A. Haşim), 3 - Leminin - Şeh- 
naz puselik şarkı - Nari firkat şulepaş, 
4 - Sedad Öztoprak - Şehnaz puselik şar- 
kı - Güş edip, 5 - Refik Fersan - Tanbur 
taksimi, 6 - Şehnaz puselik şarkı - Yan- 
dım dilinden, 7 - Deniz oğlu - Şehnaz pu- 
selik şarkı - Yolun bulmam gönlüm, 8 - 
Sedat Öztoprak - Şehnaz puselik - saz se- 
maisi, 9 - S. Pınar - Hüzzam şarkı - Aş- 
kınla sürünsem, 10 - S. Pınar - Hüzzam 
şarkı - Ümidini kirpiklerine, 11 - 8. Pi- 
nar - Karcığar şarkı - Sana gönül ver- 
dim, 21: Memleket saat ayarı, 21: Ko- 
nuşma, 21,15 esham, tahvilât kambi- 
yo - nukud borsası (fiat), 2130: Müzik 
(radyo orkestrası - Şef: H. Ferid Alnar) 
1 - Robert Schuman - Manfred uvertürü, 
2 - Felix Mendelssohn - Bartholdy: 3ün- 
cü senfoni la minör a) Andante con mo- 
to - Allegro un poco agitato, b) Vivace 
non troppo, c) Adagio, ç) Allegro viva- 
cissimo, 22,30: Piyano solo - Süit An- 
glaise - la minör (bayan Ferhunde Erkin), 
(J. 8. Bach), 22,50: Müzik (cazband), 
23,45 - 24: Son ajans haberleri ve yarın- 
ki program. 


Cumartesi 4/2/939 


13,30: Program, 13,35: Müzik - Pl, 14: 
Memleket saat ayarı, ajans, meteoroloji 
haberleri, 14,10: Türk müziği: Okuyan: 
Muzafer İlkar, Çalanlar: Hakkı Derman, 
Eşref Kadri, Basri Üfler, Hasan Gür, 
Hamdi Tokay, I - Osman beyin - Hicaz 
peşrevi, 2 - Arif bey - Hicaz şarkı - Say- 
deyledi bu gönlümü, 3 - Refik Fersan - 
Hicaz şarkı - Mahmur ufuklarda batan, 
4 - Rıza efendi - Hicaz şarkı - Gamzeden 
hançer takınmış, 5 - Hasan Gür - Ka- 
nun taksimi, 6 - Refik Fersan - Hicaz 
şarkı - Cihanda biricik sevdiğim, 7 - Yu- 
suf paşanın - Hicaz saz semaisi, 17,30: 
Program, 17,35: Müzik (dans saati - Pl), 
18,15: Türk müziği (İncesaz heyeti - Hü- 
seyni faslı), 19: Konuşma (dış politika 
hadiseleri), 19,15: Türk müziği: Okuyan- 
lar: Mustafa Çağlar, Müzeyyen Senar, 
Çalanlar: Vecihe, Cevdet Kozan, Kemal 
Niyazi Seyhun, 1 - Kanuni Arif bey - Sul- 
tani yegâh peşrevi, 2 - Dede efendi - Ağır 


di - Güller açmış, 4 - Udi Ahmed - Ya- 
radan öyle yaratmış ki, 5 - Lem'i - An- 
dıkça geçen günleri, 6 - Kanuni Arif 
bey - Sultani yegâh saz semaisi, 7 - Dede 
efendi - Karlı dağı aştım geldim, .8 - 
Suphi Ziya - Rast şarkı - Aşkı muhabbet 
gibi, 9 - Lem'i - Karcığar şarkı - Bir göl- 
ge ol, .10 - Halk türküsü - Akşam oldu, 
20: Ajans, meteoroloji haberleri, . ziraat 
borsası (fiat), 20,15: Temsil (Mahmud 
dağlara düştü - Yurd piyesi - Yazan - Ke- 
mal Tözem), Temsile radyo Türk müziği 
sanatkârları iştirak edecek, 21,15: Mem- 
leket saat ayari, 21,15: Esham, tahvilât, 
kambiyo - nukud borsası (fiat), 21,25: 
Müzik (Folklor - Halil Bedii Yönetgen ve 
Kutsi Tecer), 22: Hatfalık posta kutusu, 
2230: Müzik (küçük orkestra - Şef: Ne- 
cip Aşkın) 1 - Herold - Zampa operası- 
nın uvertürü, 2 - Becce - Amalfi serenadı, 
3 - Lanner - Balo dansları, 4 - Delibes - 
Kopelya balesinden potpuri, 5 - Eckstein - 
Mayıs ayında (muhtelif parçalardan pot- 
puri), 6 - Bruno Marks - Küçük asker- 
ler - fantezi, 23,20: Müzik cazbând, 23,45 - 
24: Son ajans haberleri ve yarınki prog- 
ram. 


D. Suphi Şenses 


İdrar yolları hastalıkları mütehassısı 
Beyoğlu Yıldız sineması karşısı Lekler 
apartıman. Fakirlere parasız. 


Ressamlara 
Güzel Can'atlar Birliği Resim Şubesi 


RADYOLIN 


ile SABAH, ÖĞLE ve AKŞAM 


her yemekten sonra muntazaman dişlenriizi fırçalayınız 


“getiren - Danefi aramağa koyulmuş- 


“TURA 


TARİHİ ROMAN 


smmm Oo Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


KINA 


Tefrika No, 44 —- 


Rusyada grandükler ve prensler, hakan tarafından gelen 


memuru yaya olarak karşılar ve ayağına kapanırlardıl 


Moğollar bir taraftan da - Şutkayı 


lardı. 

- Danef balişleri alınca, Moğol kâ- 
rargâhına iki gün uzakta bulunan 
anasının yanına gitmişti: 

Danefin böyle birdenbire ortadan 
kaybolması da Moğollarda şüphe 
uyandırmıştı. : 

Şutkanın cesedi başında toplanan 
ihtiyar yerliler: 

— Biz, onu çok iyi tanırız. Moğol 
atlıları gelirken, o evine kapanmış- 
tı. Yanında Daneften başka kimse 
yoktu. Tehlikeyi görünce gizli yollar- 
dan kaçtıkları anlaşılıyordu. Onu 
Daneften başka hiç kimse ele geçire- 
mezdi. 

Komutan yerlilere sordu: 

— Danef onun arkadaşı mıdır? 

— Yalnız arkadaşı değil, ayni za- 
manda da âşığı idi. 

— Bir insan, sevdiği 
öldürebilir? 

— Şutka kendi 
müştür. 

— Nereden anladınız bunu? 

— Çüknü o, Daneften daha cesur 
ve kuvvetliydi. Danef onu öldüre- 
mezdi. 

Komutan bu sözlerden büsbütün 
şüphelendi. 

— Siz de onu tanıyamadınız! Bu, 
bir çoban kızı imiş. 

Köylüler hep birden bağırdılar: 

— Eğer bu, Şutka değilse, hepimiz 
ölmeğe razıyız. 

— Şurada duran iki köylü de sizin 
gibi söylüyor. 

— Onlar Şutkayı bizim kadar ta- 
nımazlar... Şutka küçüklüğündenbe- 
ri bizim içimizde büyüdü. 

Komutan bir çare düşünüd: 

— Şutkanın vücudünü yakından 
tanıyan kimse yok mu? 

Kazaklardan biri ortaya atıldı: 

« — Bir yaz günü idi; Şutka nehir 
kenarında dolaşırken suya düşmüş- 
tü. Ben oradan geçerken, onun ne- 
hir içinde çırpındığını gördüm, Ssu- 
ya atladım, onu kurtardım. Şutka 
o zaman on sekiz yaşında bir kızdı. 
Vücudü çok ıslanmıştı. Elbisesini çı- 
karıp kuruttu.. ve ben elbisesi kuru- 
yuncaya kdar onu kürkümle sarıp 
bekledim. O zaman açık göğsünün 
üstünde yanyana iki siyah ben gör- 
müştüm. Onun vücudünü benden 
başka hiç kimse görmemiştir. 

Bu sözleri söyliyen Kazak aklı ba- 
şında; ve altmışlık bir adamdı, Sözü- 
nü bitirdikten sonra, istavroz çıka- 
rarak Şutkanın başı ucunda durdu: 

— Haydi, açınız onun göğsünü... 
Memesinin üstünde iki siyah ben 
görürseniz, hiç şüphe etmeyin kİ, bu, 
Şutkanın cesedidir. 

Komutan emir verdi... 

Şutkanın göğsünü açtılar, 

İhtiyar köylü cesedin üzerine eğil- 
di... 

Ve gülerek haykırdı: 

— İşte sol memesinin üstünde 
iki siyah ben var. 

Zabitler: 

— Biz de gördük.. 

Diyerek, köylünün sözünü doğru- 
ladılar. 

Komutan bu hadise üzerine, uzak- 
tan gelen iki köylüye: 

— Haydi bakalım, dedi, ölüme ha- 
zırlanın şimdi! Çoban kızı diye beni 
aldatmağa geldiniz. Onu tanıyanla- 
rı hesaba katmadınız! 

Köylüler ağlamağa başladılar: 

— Biz, Volgada Şutkadan gördü- 
gümüz işkenceyi hiç kimseden gör- 
medik, dediler, o, bizim en büyük 
düşmanımızdı... Adamları aç kaldık- 
ça köyümüze baskın yaparlar, erzak 
ambarlarımızı soyup giderlerdi. Onun 
ölümüne bizim kadar kimse sevinmez. 

Komutan köylüleri affetti, 

Ve ertesi gün Şutkanın cesedini 
alıp yola çıktı. 


kadını nasıl 


kendini oöldür- 


Prens Vilâdimirin sarayında.. 
Ruslar, Moğolların Rusyaya hâkim 
oldukları gündenberi (1) Grandük- 


lerile, küçük prenslerile Moğollara 
boyun eğmişlerdi. Moğol prensi, Vol- 
ga kıyılarında (Saray) şehrinde otu- 
rurdu. Rus prensleri, Moğol hakanı- 
nın emaretleri idi. 

Oktay hanın ölümü Rusyadaki 
idareyi" değiştirmedi. Bazı prensler 
başkaldırmak. istedilerse de, prens 
Keyük yıldırım gibi, bu başları çar- 
çabuk ezip kopardı. 

Turakinanın Moğol tahtına otur- 
duğu günden sonra, Rusyada belli- 
başlı «ihtilâlci kadın - Şutka» hadi- 
sesinden başka bir ayaklanma va- 
kası olmamıştı. 

Moğol prensi bir ordu İle Karaku- 
ruma gitmek üzere Rusyadan ayrıl- 
dığı zaman, yerine komutan olarak 
Şi - Ting'i vekil bırakmıştı. 

Şi - Ting (Saray) şehrinde, hanın 
sarayında oturuyordu. 

Moğol atlıları yukarı Volgadan 
Şutkanın cesedini (Saray) şehrine 
getirmek üzere yola çıktıkları gün- 
lerde, gene Moğolların hâkimiyetin- 
de bulunan Dimitriyef şehrinde otu- 
ran prens Vilâdimirin adı dilerde 
sıkça dolaşmağa başlamıştı. 

Grandükle arası açık olan Rus 
prensi Vilâdimir, Keyük'ün Rusyadan 
Karakuruma gitmesinden İstifade 
ederek, Şutkayı bir hayli kışkırt- 
mıştı. 

Şutkanın uzun müddet Moğollara 
karşı koymasının sebeb ve mânası 
anlaşılıyordu. 

Vilâdimirin, Şutkadan başka, Mo- 
gollar aleyhine tahrik ettiği bir çok 
kimseler vardı. 

Vilâdimir bu adamları 
rayına çağırarak: 

— Daha ne zamana kadar Mogol- 
lara haraç vereceğiz? Ne zaman on- 
ların tahakkümünden kurtulacağız? 

Diyor ve bütün Rusyayı Moğollara 
karşı ayaklandırmak istiyordu. 

Vilâdimiri en çok sinirlendiren şey 
şu idi: Hakan veya prens Keyük ta- 
rafından Vilâdimire bir memur gön» 
derildiği zaman, bu memur şehre 
girmeden, Rus prensinin onu yaya 
olarak karşılaması. 

Moğollar tarafından gelen memur, 
şehre girmeden atından iner, pren- 
se geldiğini bildirir ve prensin kendi- 
sini karşılamasını beklerdi. 

Bu âdete yalnız küçük prensler 
değil, Grandükler de riayete mec- 
burdu. Rus asilzadelerini fena halde 
sinirlendiren bu karşılamalara, bu 
boyun eğmelere nihayet vermek isti- 
yen prens Vilâdimir bir gün sarayın- 
da karısile görüşürken: 

— Prens Vasilofu Karakurumdan 
ne yapmalı da kurtarmalı? 

Diye sordu. 

Vilâdimirin karısı: 

— Yeğenimi Moğolların eline dü- 
şüren sensin! dedi... Onu günlerce 
teşvik ettin. O da Petro ile yola çık- 
tı. Fakat, Keyük hanı kandırama- 
dı... Moğolların tuzağına düştü, Ka- 
rakuruma kadar gitti. Onu önümüz. 
deki yaz mevsiminde ne yapıp yap- 
malı, kurtarmalıyız. 


Prens Vasilof, Vilâdimirin karısı- 
nın yeğeniydi. Vlâdimir, karısına; 

— Merak etme, dedi, onu ben kur- 
taracağım. 

Vilâdimirin kurtarması icab eden 
biri daha vardı: Prenses Olga. 

Olganın nerede bulunduğunu bi- 
len yoktu. Gerçi bazı zayıf tahmin- 
lerle Olganın (Saray) şehrinde ve 
hanın sarayından hapsedildiği söyle- 
niyordu. Fakat, Vilâdimirin (Saray) a 
gönderdiği casuslar eli boş olarak 
dönüyorlar ve: 

— Olgayı han sarayında gören 
yoktur. 

Diyorlardı. 

Olgaya aid heyecanlı tafsilâtı ile- 
ride vereceğiz. Şimdi, prens Vilâdimi- 
rin sarayında geçen entrikalardan 
bahsedelim. Vilâdimir, her şeyden ön» 
ce Vasllofu Karakurumdan getirt- 
mek için, şöyle bir çare düşündü: 


(Arkası var) 


gizlice sür 


(1) Moğollar, Rusyayı istlA ettikten 
sonra, iki asin Rusyada hâkim kaldılar, 


3 Şubat 1939 


Üniversite talebelerinden 
bir grup Berlinde 


Talebeler şerefine sefarette çay ziyafeti, 
Türk klübünde de bir müsamere verildi 


Berlin (Akşam) — Sömestr tatil- 
lerinden istifade ederek seyahate Çı- 
kan üniversite talebelerinden bir 
grup Berline geldi. Üniversite doçent 
lerinden B. Hıfzı Veldet'in riyaseti al- 
tında seyahat eden talebelere büyük 
elçimiz B. Hamdi Arpağ. tarafından 
bir çay ziyafeti verildi. Davetliler me- 
yanında Alman resmi makamatına 
ve yüksek mahafiline mensup zevat 
bulunuyordu. Ezcümle Alman genç- 
lik teşkilâtından Herr Löwer, fırka 
erkânından Freiherr von Harder Dr. 
Feish de bunlar arasındaydı. 

Büyük elçimiz B. Hamdi Arpağ'ın 
hoş geldiniz hitabesine mukabil, B. 
Doçent Hıfzı Veldet, gösterilen hüs- 
nü kabulden dolayı büyük elçiye, Al- 
man hükümeti namına mihmandar- 
ıklarında bulunan zevata, Alman hü- 
kümetine, ibraz etmiş oldukları mi- 
safirperverlikten dolayı samimi te- 


şekkürlerde bulunmuş ve gençliğin 
tanışması, istikbal sulhünün esasi 
olacağını ve gayeye varmak için de 
her iki taraf gençliğinin biribirini 
hakkile tanıyarak 'elbirliğile çalışma- 
sı icab ettiğini söylemiştir. 


Bundan sonra musiki tahsilinde 
bulunan bayan Saadet İkesusun tat- 
lı sesile okuduğu halk şarkısı, maha- 
ret ve dirayetile kendini herkese sev- 
diren bayan Perihanın piyanoda çal- 
dığı parçalar, zevkle dinlendi, 


Misafirlerimiz, geceyi Türk klübün- 
de verilen bir müsamerede geçirdiler. 
Bu müsamereye bayan Saadet ile 
cenubi Afrikada doğmuş ve bugün 
Almanyada tahsilde bulunan diğer 
bir bayan iştirak etmiştir.. Tahsilde 
bulunan talebelerimizden B. Şerif 
Hulusinin okuduğu halk. : şarkıları 
takdir ve alkış topladı. Z. B. 


Hava bozmak için meğer 


bayramı bekliyormuş 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 
yağmur başladı. Bayramın ikinci gü- 
nü hava evvelâ bulutlu ve yağmurlu 
idi, sıcaklık birdenbire üç dört dere- 
ceye düştü ve öğleden sonra yağmur- 
la beraber kar yağmıya başladı ve bu 
bütün gece fırtınalarla devam etti. 
Bayramın üçüncü günü ise İstanbu- 
la ilikleri titreten bir soğuk hâkimdi. 

İstanbulda bayram günleri bütün 
“tahminlerin 'aksine olarak fena hava- 
larla geçti, Bol bol gezip dolaşmak 
projeleri yapanlar evlerde soba ba- 
şında oturmak mecburiyetinde kal- 
«dılâr; Bayramın ilk günü sokaklar 
hissolunacak derecede kalabalıktı. 
Fakat ikinci ve üçüncü günler tama- 
““men evlerde geçirildi. Sinemalar ve 
“ kahveler çok rağbet gördü, büyük 
caddeler saat yediden sonra tama- 
men “boşalıyordu. Sinemaların gece 
seansları bile tenha “idi. 
Bursaya gidenler 
Bayram münasebetiyle İstanbul- 
dan bir çok tanınmış aileler Bursaya 


gitmişlerdi. Fakat havalar Bursada 
da İstanbuldakinin ayni oldu, Uluda- 
ğa çıkmak karariyle Bursaya koşan- 
lar otellerden dışarı çıkamadılar. 
Velhasıl havalar bu sefer ümid edil- 
medik bir manevra ile tam bayram 
sabahı bozdu ve güzel havalara göre 
yapılmış bütün eğlenme ve dinlenme 
plânlarını altüst etti. 
Uludağda kayak sporları 
Bursa 1 (A.A.) — Uludağda ayaz- 
dan katılaşan kar, müsabakaların dün 
başlamasına mani olmuş ve ekseriyet 
günü sağlam güneş altında yaya u- 
züun gezintiler yâpdrak geçirmiştir. 
Bayram tatilini dağda spor yaparak 
geçiren iki yüz elli kadar gencin bü- 
yük bir sevinçle karşıladıkları dün 
geceki yağıştan sonra bügün kayak 
müsabakalarına başlanmıştır. 
Müsabakaların birincisi on sekiz 
kilometrelik hafif mukavemet yarı- 
şı, fazlaca esen rüzgârdan dolayı, on 
beş kilometre üzerinden icra edilmiş- 
tir. Bu müsabakaya muhtelif mınta- 


AKŞAM 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 
dır, İkisine karşı da tedbirli bulun- 
mak lâzımdır. 

Diktatörlüklerle, yani Faşist ve 
Nazi devletlerle demokrasi arasındaki 
mücadeleye gelince, Avrupanın vazi- 
yetinin tehlikeli olduğunu itiraf et- 
mek lâzımdır. Ancak bu tehlike söy- 
lendiği kadar yakın değildir. Dikta- 
törler taarruza kalkışacak olurlarsa 
geçilmesi güç manialarla - karşılaşar 
caklardır. 


Çelik karaciğer 


(Baş tarafı 11 nci sahifede) 


verilmiş olur. Âlet hava tazyik: yaptı- 
ğı zaman da hasta soluk verir, zefir 
yapar. 

Mütehassıslardan aldığımız izahata 
göre bir hastaya suni teneffüs yaptır- 
mak için mekanik cihazlar da mev- 
cuttur. Fakat onlarda hastanın bir 
kuvvet sarfetmesi lâzım gelmekte ve 
sağının solunun zedelenmesi ihtimali 
mevcut bulunmaktadır. 

Halbuki bu berikinde rahat.. Bir 
kere içine yattıktan sonra artık ya- 
pacağı hiçbir şey yoktur. Bu bakım- 
dan Kollens - Dringer cihazı (fenni 
adı budur) idealdir, ve bu yüzdendir 
ki zehirlenme, boğulma vesair gibi 
kazalarda hasta bu âletle derhal teda- 
vi altına alınır. Zaten âletin icadı da 
zehirli gazlardan korunma çareleri 
düşünülürken akla gelmiştir. 

Elektrik çarpmasında, suda boğ'ul- 
mada ve bilhassa göğüs adelâtının 
felcini mucip âfetlerde çelik ciğer 
fennin bulduğu en mükemmel tedavi 
vasıtasıdır. Âlet 1700 liraya alınmış- 
tır. Pek bahalı da sayılmaz.» 


Müşterek akciğerler 

Amerikada çelik akciğer çok taam- 
müm etmiştir. Bunlar bir kişilik iken 
son zamanlarda birkaç kişilikleri ya- 
pılmağa başlanmıştır. Müşterek çelik 
akciğerlerde üstüvanenin içine dört 
hatta sekiz kişi ve bir iki hasta ba- 
kıcı girmektedir. Bunlar daha ziyade 
çocuklar içindir. 
kalardan 23 genç girmiş ve hepsi arr 
zalı parkuru bitirmiştir. — 

Teknik: neticeler şudur: 

Birinci; Bursadan Müstafa Güçlü 
1Isaat3 D.408. ; 
İkinci, Ankaradan Nâzım Küçükas- 

lanlisaat5D.245. 
Üçüncü, Bursadan 
Dağcı 1 saat 6D. 405. 
Yarın sürat müsabakaları. yapıla- 
caktır. 
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öksirenlere KATRAN HAKKI EKREM 


Ne faşizm, ne komünizm Amerika vaziyet alıyor 


Sahife 13 


e (Baş tarafı 1 inci sahifede) 
hareket etmektedir. Fransa ve İngil- 
tere bir harpte mağlüp olurlarsa de- 
mokrasinin son kalesi olarak Amerika 
ortada kalacaktır.» 

Âyan meclisi ordu encümeni âza- 
sından bir zatın söylediğine göre, B. 
Rooseveltin yalnız Fransa ve İngilte- 
reye değil, diktatörlüklerin taarruz- 
ları tehdidine mukavemete hazır olan 
Avrupanın diğer müstakil devletleri- 
ne de harp malzemesi satmağa âmâ- 
de olduğunu söylemiştir. 


Amerika mahafili ne diyor? 

: Vaşington 2 — Siyasi mahafil, B. 
Rooseveltin beyanatını ehemmiyetle 
karşılamıştır. Bu mahafilde deniliyor 
ki: «Japonya Asyada büyük bir hare- 
kete geçtiği, Almanya ve İtalya Av- 
rupaya hâkim olmağa çalıştıkları bir 
sırada Amerikanın yeralması lâzım- 
dır. İngiltere ve Fransa Amerikanın 
ileri müdafileridir.» 

Âyandan Pittman, Amerikanın va- 
ziyetini tamamen tasvip etmiş:- «De- 
mokrat devletlere yardım etmemek, 
onları tehdit. eden devletlere yardım 
etmektir» demiştir. 

Nevyork 2 — Bütün Mep hide Cüm- 
hurreisinin beyanatını ehemmiyetle 
kaydetmekte ve bunu tasvip eylemek- 
tedir. 

Almanya ve İtalyada ne 

diyorlar? 

Berlin 2 — Amerika Cümhurreisi- 
nin nutku Almanyada endişe uyan- 
dırmıştır. Almanyanın Amerika ile 
ticaret müzakeresine girişmek için 
çalıştığı sırada vuku bulan bu beya- 
nat ehemmiyetle kaydedilmiştir. 

Alman gazeteleri B. Roosevelti bi- 
taraflığı ihlâl etmek ve Moskova ile 
birleşerek harbi teşvik edenlerin ba- 
şına geçmekle itham ediyorlar. 

Roma 2 — İtalyan gazeteleri B. 
Rooseveltin sözleri hakkında umumi- 
yetle şu mütaleada bulunuyorlar: 

«Amerika: Cümhurreisinin sözlerin- 
den anlaşıldığına göre, ' Avrupada 
harp olursa demokrat devletler harp 
levazımı tedariki hususunda oAmeri- 
kanın yardımına istinat edeceklerdir. 
Bunda şüphe etmemek lâzımdır.» 

Bazı mahafil B. Rooseveltin sözleri- 
ni, İtalya taarruza uğrarsa Almanya- 
nın yardıma koşacağına dâir, B. Hit- 
ler tarafından vuku bulan beyanata 
cevap addetmektedir. 


İngiliz gazetelerinin 
makaleleri 

Londra 2 (A.A.) — Amerika Reisi- 
cümhuru Rooseveltin âyan ordu en- 
cümenindeki beyanatına dair Ame- 
rikan matbuatının yaptığı neşriyat 
İngiliz gazetelerinde büyük bir akis 
yapmıştır. 

Times diyor ki: 

Reisicümhur Rooseveltin beyanatıi- 
na dair Amerikan gazetelerinin yap- 
tığı neşriyatın Reisicümhurun niyet- 
lerine uymadığını zannetmek için hiç 
bir sebep görmüyoruz. 

Vakia Amerika mebusan meclisinde 
bu siyasete karşı muhaliflik hareke- 
tinde bulunulmasını bekliyebiliriz. 
Fakat Amerika efkârıumumiyesinin 
1914 de olduğundan çok daha ziyade 
lehimizde bulunduğunu kaydetmemiz 
lâzımdır. 

Daily Telegraf diyor ki: 

Reisicümhurun beyanatı, öteden- 
beri takip ettiği siyaseti muzaffer 
kılmak için şiddetle mücadeleye az- 
metmiş olduğu suretinde tefsir edile- 
bilir. Bu siyasetin esası mütecavizlere 
yardım etmemek ve demokrasilere 
yardımda bulunmaktır. 

Daily Herald da şöyle yazıyor: 

Bir harp takdirinde Amerikadan 
yardım göreceğimiz keyfiyeti bizlere 
ferâhlık verecek mahiyettedir. Fakat 
bizi asıl sevindiren cihet bu beyana- 
tın harbi derhal pörlüşbilmiig; olma- 
sıdır. 


Amerika Harbiye müsteşa- 
rının.nutku 

Vaşington 2 (A.A.) — Harbiye Ne- 
zareti müsteşarı B. Johnson; dün rad- 
yo ile neşredilmiş olan bir nutkunda 
şöyle demiştir: 

«Amerika, dünyaya kuvvetle hâkim * 
olmağa karar verenlere karşı silâh- 
Janmâk» mecburiyetindedir: Bazıları 
için Amerikanın istilâsı, korkulu bir 
rüya olabilir, fakat bunların bile dün 
hayal telâkki edilmiş olan'bir şeyin 


Di 


bugün hakikat haline gelmiş oldu- 
gunu “kabul etmeleri lâzımdır. 

Her iki Okyanustaki sahillerimizin 
çok uzun olması dolayısile ve uzak 
yerlerde ârazimiz bulunması sebebile 
diğer hiçbir donanmadan aşağı olma- 
yacak bir donanmaya sahip olmak 
bizim için bir zarurettir. Monroe, kas 
idesi mucibince garbi nısıf küredeki 
mesuliyetlerimiz hasebile kuvvetli bip 
tayyare filosuna ihtiyacımız vardır. 


Muhalefet harekete geçti 
Vaşington 2 (A.A.) — Reisicümhu? 


- Rooseveltin âyan ordu encümeninde 


yaptığı beyanat muhalefeti harekete 
getirmiştir. 

Muhalefet harici siyasete ait bütün 
meselelerin halka bildirilmesini iste- 
meye Başlamıştır. 

Hariciye ve hükümet azaları, ordu 
encümeninin, Reisicümhur tarafın- 
dan verilen izahatı çok iyi karşılamış 
olmasındân dolayı memnuniyet beyan 
eylemektedir. 


Almanya Carolines adalarıni 
tahkim ediyor | 
Vaşington 2 (A.A.) — Mebusan 
meclisi bahriye encümeninde beya- 
natta bulunan cümhüriyetçi mebus 
Maas, Almanyanın Carolines adala- 
rını Jâpohyanın muvafakatile tahkim 
etmekte olduğuna dair mevsuk ha- 
berler' almış olduğunu bildirmiştir. 


Tekzip edilen haber 

Vaşington * 2-(A.A:) — Dominik 
Cümhurreisinin Berline giderek Do- 
minike ait bazı toprakların Almanya- 
ya satılması hakkında müzakerelerde 
bulunacağına dair olan haberleri Do- 
minik elçisi kati olarak tekzip eyle» 
mektedir. 


Amerikan donanmasının 
manevraları 
Guantanuamo. 2 (A.A.) — Salâhi- 
yettarı mahafilden bildirildiğine göre, 
Reisicümhur Roosevelt Amerikan do- 
nanmasının Atlantik denizindeki bü- 
yük manevralarının bir kısmına Houss 
ton zırhlısı üzerinde iştirak ; edecek- 
tir. Bu;manevraların hedefi, . bütün 
Amerika. sahillerini Avrupadan gele- 
cek bir taarruza. karşı «müessir bir 

tarzda korumaktır. 


Âyari ordu encümeni bugün 
toplanıyor 
Vaşington 2 (A.A.) — Âyan ordu 
encümeni cuma günü toplanarak Re- 
isicümhur. tarafından. yapılan beya- 
natın metnini neşredip etmemeye ka- 
rar verecektir. 


Türkiye 


Ecnebi 


1400 küruş 2700 kuruş 
750 » 1450 » 


Posta ittihadına dahil olmıyan ecnebi 
memleketler: Seneliği 3600, altı aylığı 
1900, üç aylığı 1000 kuruştur. 


Adres tebdili için yirmi beş kuruşluk pul 
göndermek lâzımdır. 


Zilhicce 12 — Kasım 87 
8. İmsak Güneş Öğle İkindi Akşam Yatsı 
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E. 12,04 1,46 7,002 9,43 1200 134 
Va. 530 7,11 12,28 15,00 17,26 18,58 
İdarehane: Babıâli civarı Acımusluk 
sokak No. 13 
YENİ NEŞRİYAT: v 
TAİS 


Nasuhi Baydar tarafından yapılan tercü- 


; Anatol Frans'ın bu kıymetli eserinin 


Gi 


miştir. 
STEPTE 
Birinci baskısının mevcudu tamamen” 


tükenen ve edebiyat öğretmeni Mustafa 
Nihal Özün tarafından türkçeye çevrilen 


Gorki'nin bu kıymetli eserinin 2 nci baskışj 


da gene Remzi Kitabevinin çıkarmakta ol4 
duğu «Dünya muharrirlerinden tercüme 
serisinin» . 3 üncü sayısı 
etmiştir. 


BEKÂRLAR pe 


Fransanın harb sonrası itmeli 
den Montherlaant'ın en muvafak bir ese- 
ridir. 
Arten tarafından dilimize çevrilmiştir, 
Remzi Kitabevinin çıkarmakta olduğu 
«Dünya muharrirlerinden tercümeler se- 
risip nin 27 nci kitabı olarak gi et 
miştir. Çegsi 


mesi «Dünya muharrirlerinden terci 
serisi» nin birinci kitabı olarak inti “ 


| 
! 


olarak. intişan | 


Üniversite  doçentlerinden Tarık | 


haken Rd vi 


sanife 14 , AKŞAM 3 Şubat 1939 


TAK AM NEŞRİYATINN rüpk TİPAE | 
JAKŞAM. NEŞRIYATIİN TÜRK TİCARET BANKASI A.Ş. 


YÜZDE 20 iskonto ile alabilirler 


FAİK SABRİ DURAN'ın eserleri | ., 
| via sem | Merkezi: ANKARA 
İ Nereden geliyoruz? K Yeryüzü Gökyüzü 150 a El z 
gemi | | Kambiyo işleri 
60 Cüceler ve devler memleke- ) 
ear dn aş çalt ağ ve Sair 


En tanınmış muharrirlerin 


ii güzel romanları Banka muamelâtı 


Umum Müdürlük : TÜRKBANK — Şubeler : TİCARET 


Meşhur ARSEN LÜPEN serisi 


Seri tamamlanmıştır. Resimli 6 büyük cild- 


Bankamızın istanbul şubesinde tesis edilen 


| a irice 
i Küçük İlânlar VA - NÜ 15 
Kıvırcık paşa Sermed Muhtar T5 
| De ) Pp 
Selâmi İzzet 30) ŞUBELER. 
Yalı çapkını Bürhan Cahid 30 U B E L E 
| Bu perdenin arkasında ağ 3 40) 
| Düğün gecesi Bürhan Cahid 100 Ankara Bolu Istanbul 
| Sümer Kızı İskender Fahreddin 125 
Asyadan bir güneş doğuyor İskender Fahreddin 80 Adapazarı Bursa İzmit 
Penbe maşlahlı hanım Sermed Muhtar To Bandırma Eskişehir Safranbolu 
Bir kadın geçti Selâmi İzzet 20j i 
Devler kaldırımı Halid Fahri 75 Bartın Gemlik tekirdağ 
Aşk fırtınası Muazzez Tahsin 50 
| Dipsiz kuyu VA - Nü 25 i n 
Penbe pırlanta “3 25 Dahilde ve hariçte muhabirleri vardır 
İki cinayet gecesi Hikmet Feridun 25 
| Karacaahmedin esrarı Vâ - Nü 25 Telgraf adresi : 
i w Kardeş katili >» » 25 
| 
İ 


Her cildin fiati: 80 kuruş 


“GECE KASASI, 


| 
Muhtelif eserlerin listesi Çok müsaid Şartlarla sayın müşterilerimizin emrine amade kulundurulmaktadır. 
izahat alınmak üzere gişelerimize müracaat olunması 


Kuruş Gi 
menim 
Edebi hatıralar Hüseyin Cahid 60 
Fazıl Ahmed (Kıymetli edibin muhtelif . 
serer "| E.C. ZIiRAATI BANKASI 
Sinema yıldızları (Albüm gibi resimli| 100 


İttihad ve Terakki tarihinde Karuluş tarihi: 1888 


| 
M. Ragıp 150 
| ri yg tip Sermayesi: 100.000.000 Türk Ilrası Şube ve Ajans adedi 262 
İİ © uçtular? M. Gattet 35 Zirai ve ticari her nevi banka muameleleri 
Kadın asker olursa Necdet Rüştü 50 


Tarih öğreniyorum Ahmed Refik 30 


Yo 20 iskonto kuponu 


Bu kopunu “kesip «AKŞAM 
matbaası kitap servisine» getirir 
veya gönderirseniz bu listedeki 
fiatler (üzerinden size yüzde 20 
iskonto yapılacaktır. 


AKŞAM neşriyatı tevzi yerleri 


«AKŞAM; matbaası » İstanbul 
Muallim Ahmed Halid kitapha- 
nesi - Ankara caddesi, İstanbul 
Para yerine mektup içinde pos- 
ta pulu kabul edilir. 


MATBAASI 


Rotatif makinelerinde resimli ve 
renkli gazete ve mecmuaları, baskı 


PARA BİRİKTİRENLERE 28.800LİRA İKRAMİYE VERECEK 


Ziraat Bankasında kumbaralı ve ihbarsız tasarruf hesablarında en az 50Olirası bulunanlara senede4defa 
çekilecek kur'a ile aşağıdaki plâna göre ikramiye dağıtılacaktır: 


4 Adi 1.000 Liralık 4,000 Lira 
adedi yüksek risale, kitab ve her 4 » 500 » 2,000 » 
nevi matbuaları en temiz şekiideen e 250 » 1,000 » 
ehven şeraitle ii 40 » 100 » 4,000 » 

100 ». 50 > 5,000 » 
Devamlı işler için hususi şerait tesbit 120 » 40 » 4,800 » 
160  », 20 ». 3,200: » 


edilir. Fazla tafsllât Için matbaa Idare- 
sine müracaat. Telefon :20497 


DİKKAT: Hesaplarındaki paralar bir sene içinde 50 liradan aşağı ( düşmeyenlere ikramiye çıkdığı tak- 
Girde 7e 20 fazlasile verilecektir. 


Kur'alar senede 4 defa, 1 Eylül, 1 Birinci kânun, 1 Martvel Haziran tarihlerinde çekilecektir. 


